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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Actualiteitsdebat over de werkloosheidshervorming 
en toegevoegde vragen van 

1 Débat d'actualité sur la réforme des allocations de 
chômage et questions jointes de 

1 

- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De instroom bij de 
OCMW's na de beperking van de 
werkloosheidsuitkeringen in de tijd" (56013718C) 

1 - Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'afflux de 
demandeurs dans les CPAS après la limitation du 
chômage dans le temps" (56013718C) 

1 

- Sofie Merckx aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
beperking van werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
op de instroom bij de OCMW's" (56013728C) 

1 - Sofie Merckx à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
limitation dans le temps des allocations de 
chômage sur le recours aux CPAS" (56013728C) 

1 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De onvoorziene hoge 
uitstroom van werklozen naar het leefloon" 
(56014820C) 

1 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'afflux imprévu 
de chômeurs vers le revenu d'intégration" 
(56014820C) 

1 

- Caroline Désir aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact v.h. verlies van 
de werkloosheidsuitkering in Brussel en de grote 
omslag naar het leefloon" (56015379C) 

1 - Caroline Désir à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L’impact des 
exclusions du chômage à Bruxelles et le 
basculement massif vers le RIS" (56015379C) 

1 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De explosieve stijging 
van de werkdruk bij de OCMW's in Vlaanderen" 
(56015789C) 

1 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'explosion de la 
charge de travail dans les CPAS flamands" 
(56015789C) 

1 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De discrepantie tussen 
de gewesten en de toegenomen druk op de Waalse 
OCMW's" (56015791C) 

1 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les disparités 
régionales et la pression accrue sur les CPAS 
wallons" (56015791C) 

1 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De nieuwe noodkreet van 
de drie OCMW-federaties" (56015795C) 

1 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La nouvelle 
sonnette d'alarme des trois fédérations de CPAS 
du pays" (56015795C) 

1 

- François De Smet aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De verborgen kosten 
van de werkloosheidshervorming voor de 
OCMW's" (56015807C) 

2 - François De Smet à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le coût caché de 
la réforme du chômage pour les CPAS" 
(56015807C) 

2 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De toenemende druk op 
de OCMW’s door de hogere instroom van 
leefloonaanvragers" (56015863C) 

2 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La pression 
croissante sur les CPAS en raison de l'afflux accru 
de demandes de revenu d'intégration" 
(56015863C) 

2 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De oproep van de 
OCMW-federaties in het licht van de toenemende 
werkdruk" (56015983C) 

2 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'appel des 
fédérations de CPAS face à la pression croissante" 
(56015983C) 

2 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
beperking van de werkloosheidsuitkering in de tijd 
op de OCMW’s" (56015999C) 

2 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L’incidence de la 
limitation dans le temps des allocations de 
chômage sur les CPAS" (56015999C) 

2 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 

2 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 

2 
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Grootstedenbeleid) over "De kritieke situatie bij het 
OCMW van Bergen" (56016317C) 

Politique des Grandes Villes) sur "La situation 
critique au CPAS de Mons" (56016317C) 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
werkloosheidshervorming op de OCMW's en de 
eerste cijfers van het Rekenhof" (56016829C) 

2 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact sur les 
CPAS de la réforme du chômage et les premiers 
chiffres de la Cour des comptes" (56016829C) 

2 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "Het 11de congres van de 
directeurs-generaal van de Waalse OCMW's" 
(56016832C) 

2 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le 11ème 
congrès des directeurs généraux des CPAS de 
Wallonie" (56016832C) 

2 

- Fatima Lamarti aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De stijgende werkdruk en 
financiële druk bij de OCMW's" (56017251C) 

2 - Fatima Lamarti à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
de la charge de travail et de la pression financière 
dans les CPAS" (56017251C) 

2 

- Fatima Lamarti aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De stijgende werkdruk en 
financiële druk bij onze OCMW's" (56017306C) 

2 - Fatima Lamarti à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
de la charge de travail et de la pression financière 
dans les CPAS" (56017306C) 

2 

- Robin Tonniau aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
beperking van werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
op de werking van de OCMW's" (56017308C) 

2 - Robin Tonniau à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
limitation des allocations de chômage dans le 
temps sur le fonctionnement des CPAS" 
(56017308C) 

2 

- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De niet-
realiteitsgetrouwe cijfers van het departement over 
de werklozen die hun uitkering verliezen" 
(56017315C) 

2 - Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La divergence 
entre les chiffres des exclus du chômage présentés 
par le département et la réalité" (56017315C) 

2 

Sprekers: Wouter Raskin, Sofie Merckx, 
voorzitster van de PVDA-PTB-fractie, Ellen 
Samyn, Caroline Désir, François De Smet, 
Anne Pirson, Fatima Lamarti, Robin 
Tonniau, Sarah Schlitz, voorzitster van de 
Ecolo-Groen-fractie, Nahima Lanjri, Nabil 
Boukili, Anneleen Van Bossuyt, minister van 
Asiel, Migratie en Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid, Denis Ducarme 

 Orateurs: Wouter Raskin, Sofie Merckx, 
présidente du groupe PVDA-PTB, Ellen 
Samyn, Caroline Désir, François De Smet, 
Anne Pirson, Fatima Lamarti, Robin 
Tonniau, Sarah Schlitz, présidente du groupe 
Ecolo-Groen, Nahima Lanjri, Nabil Boukili, 
Anneleen Van Bossuyt, ministre de l'Asile, de 
la Migration et de l'Intégration sociale, chargée 
de la Politique des Grandes Villes, Denis 
Ducarme 

 

    
Samengevoegde vragen van 15 Questions jointes de 15 
- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De nieuwe regels in 
verband met de cumulatie van leeflonen" 
(56013770C) 

15 - Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les nouvelles 
règles régissant le cumul de revenus d'intégration" 
(56013770C) 

15 

- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De nieuwe cumulregels 
voor samenwonenden en de zogenaamde 
billijkheidsredenen" (56015200C) 

15 - Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les nouvelles 
règles de cumul pour cohabitants et les raisons 
dites d'équité" (56015200C) 

15 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De verstrenging van de 
regels inzake cumulatie van leeflonen" 
(56015482C) 

15 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le durcissement 
des règles relatives au cumul de revenus 
d'intégration" (56015482C) 

15 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
gewijzigde leefloonregeling op de werking van de 

15 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
modification du régime du revenu d'intégration sur 

15 
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OCMW's" (56016877C) le fonctionnement des CPAS" (56016877C) 
- Jeroen Van Lysebettens aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "De 
nieuwe regels voor de cumulatie met een leefloon" 
(56017302C) 

15 - Jeroen Van Lysebettens à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les nouvelles 
règles concernant le cumul avec un revenu 
d'intégration" (56017302C) 

15 

Sprekers: Wouter Raskin, Ellen Samyn, 
Jeroen Van Lysebettens, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Wouter Raskin, Ellen Samyn, 
Jeroen Van Lysebettens, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Samengevoegde vragen van 19 Questions jointes de 19 
- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "Het onderzoek naar 
fraude bij het OCMW van Anderlecht" (56014508C) 

19 - Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'enquête sur la 
fraude au CPAS d'Anderlecht" (56014508C) 

19 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De situatie bij het OCMW 
van Anderlecht, de dossierachterstand en de 
overmatige werkdruk" (56015982C) 

19 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La situation au 
CPAS d’Anderlecht, les retards de traitement et la 
surcharge de travail" (56015982C) 

19 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De veroordelingen van 
het OCMW van Anderlecht wegens laattijdige 
behandeling van leefloondossiers" (56016000C) 

19 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les 
condamnations du CPAS d’Anderlecht pour 
traitement tardif de dossiers de revenu 
d’intégration" (56016000C) 

19 

- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De onderzoeksdaden in 
het fraudedossier van het OCMW van Anderlecht" 
(56016281C) 

19 - Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les devoirs 
d'enquête dans le dossier de fraude au CPAS 
d'Anderlecht" (56016281C) 

19 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De 
burgerlijkepartijstelling in het dossier van het 
OCMW van Anderlecht" (56016836C) 

19 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La constitution 
de partie civile dans le dossier du CPAS 
d’Anderlecht" (56016836C) 

19 

- Anja Vanrobaeys aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "Het OCMW van 
Anderlecht" (56017290C) 

19 - Anja Vanrobaeys à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le CPAS 
d'Anderlecht" (56017290C) 

19 

Sprekers: Wouter Raskin, Anne Pirson, Ellen 
Samyn, Anja Vanrobaeys, Denis Ducarme, 
Anneleen Van Bossuyt, minister van Asiel, 
Migratie en Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Wouter Raskin, Anne Pirson, Ellen 
Samyn, Anja Vanrobaeys, Denis Ducarme, 
Anneleen Van Bossuyt, ministre de l'Asile, de 
la Migration et de l'Intégration sociale, chargée 
de la Politique des Grandes Villes 

 

    
Vraag van Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De eventuele 
koppeling van extra voorwaarden aan sociale hulp 
voor Oekraïense vluchtelingen" (56015051C) 

24 Question de Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les réfugiés 
ukrainiens et l'éventuel conditionnement accru des 
aides sociales" (56015051C) 

24 

Sprekers: Anne Pirson, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Anne Pirson, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Vraag van Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De invoering van het 
centraal register voor sociale uitkeringen" 
(56015062C) 

25 Question de Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La mise en 
œuvre du registre central des aides sociales" 
(56015062C) 

25 

Sprekers: Anne Pirson, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 

 Orateurs: Anne Pirson, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
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Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

    
Vraag van Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "Het stijgende aantal 
studenten met een leefloon" (56015185C) 

26 Question de Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le nombre 
croissant d'étudiants bénéficiant du revenu 
d'intégration" (56015185C) 

26 

Sprekers: Ellen Samyn, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Ellen Samyn, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Vraag van Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid) over "De leefloners met 
artikel 60-tewerkstelling" (56015728C) 

28 Question de Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les bénéficiaires 
d'un revenu d'intégration exerçant un emploi au 
titre de l'article 60" (56015728C) 

28 

Sprekers: Ellen Samyn, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Ellen Samyn, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
overleg met de voedselhulpsector" (56014960C) 

28 Question de François De Smet à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur "La 
concertation avec le secteur de l'aide alimentaire" 
(56014960C) 

28 

Sprekers: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Samengevoegde vragen van 30 Questions jointes de 30 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De steunmaatregelen via 
de OCMW's in het kader van de energiecrisis" 
(56015788C) 

30 - Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les mesures de 
soutien via les CPAS dans le cadre de la crise 
énergétique" (56015788C) 

30 

- Jeroen Van Lysebettens aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "De 
stijgende energiearmoede" (56017254C) 

30 - Jeroen Van Lysebettens à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La précarité 
énergétique croissante" (56017254C) 

30 

Sprekers: Jeroen Van Lysebettens, Anneleen 
Van Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Jeroen Van Lysebettens, Anneleen 
Van Bossuyt, ministre de l'Asile, de la 
Migration et de l'Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes 

 

    
Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
federale toezicht op de OCMW's" (56016400C) 

31 Question de François De Smet à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur "Le 
contrôle fédéral des CPAS" (56016400C) 

31 

Sprekers: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Samengevoegde vragen van 33 Questions jointes de 33 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De integratie van een 
begeleidingstraject voor verslaafden in het GPMI" 
(56016833C) 

33 - Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'intégration d'un 
parcours d'accompagnement des assuétudes dans 
le PIIS" (56016833C) 

33 

- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 33 - Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 33 
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Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De risico's van een 
verplichte begeleiding voor verslaafden als 
voorwaarde voor een leefloon" (56017313C) 

Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les risques liés 
au conditionnement d'un RIS au suivi d'un 
traitement pour assuétude" (56017313C) 

Sprekers: Anne Pirson, Sarah Schlitz, 
voorzitster van de Ecolo-Groen-fractie, 
Anneleen Van Bossuyt, minister van Asiel, 
Migratie en Maatschappelijke Integratie, belast 
met Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Anne Pirson, Sarah Schlitz, 
présidente du groupe Ecolo-Groen, Anneleen 
Van Bossuyt, ministre de l'Asile, de la 
Migration et de l'Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes 

 

    
Samengevoegde vragen van 36 Questions jointes de 36 
- Sophie Thémont aan Frank Vandenbroucke (VEM 
Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De impact van de 
werkloosheidshervorming op de vraag naar 
voedselhulp" (56016998C) 

36 - Sophie Thémont à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Les conséquences de 
la réforme du chômage pour l'aide alimentaire" 
(56016998C) 

36 

- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "Het stijgende aantal 
klanten en de krimpende middelen van de 
voedselbanken" (56017314C) 

36 - Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
des bénéficiaires et la réduction des moyens 
alloués aux banques alimentaires" (56017314C) 

36 

Sprekers: Sarah Schlitz, voorzitster van de 
Ecolo-Groen-fractie, Anneleen Van Bossuyt, 
minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Sarah Schlitz, présidente du groupe 
Ecolo-Groen, Anneleen Van Bossuyt, ministre 
de l'Asile, de la Migration et de l'Intégration 
sociale, chargée de la Politique des Grandes 
Villes 

 

    
Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
advies van de Inspectie van Financiën over het 
federale plan tegen dak- en thuisloosheid" 
(56016694C) 

37 Question de François De Smet à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"L'avis de l'Inspection des finances sur le plan 
fédéral de lutte contre le sans-abrisme" 
(56016694C) 

37 

Sprekers: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: François De Smet, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 

 

    
Vraag van Nahima Lanjri aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
communiqué van de VVSG over de OCMW's" 
(56017231C) 

38 Question de Nahima Lanjri à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur "Le 
communiqué de la VVSG au sujet des CPAS" 
(56017231C) 

38 

Sprekers: Nahima Lanjri, Anneleen Van 
Bossuyt, minister van Asiel, Migratie en 
Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid 

 Orateurs: Nahima Lanjri, Anneleen Van 
Bossuyt, ministre de l'Asile, de la Migration et 
de l'Intégration sociale, chargée de la Politique 
des Grandes Villes 
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Commissie voor Sociale Zaken, 
Werk en Pensioenen 

Commission des Affaires sociales, 
de l'Emploi et des Pensions 

 

van 

 

DINSDAG 23 JUNI 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 23 JUIN 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 13.04 uur en voorgezeten door de heer Denis 
Ducarme. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
13 h 04 par M. Denis Ducarme, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de 

werkloosheidshervorming en toegevoegde 
vragen van 
- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De instroom 
bij de OCMW's na de beperking van de 
werkloosheidsuitkeringen in de tijd" (56013718C) 
- Sofie Merckx aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
beperking van werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
op de instroom bij de OCMW's" (56013728C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De onvoorziene hoge 
uitstroom van werklozen naar het leefloon" 
(56014820C) 
- Caroline Désir aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact v.h. verlies 
van de werkloosheidsuitkering in Brussel en de 
grote omslag naar het leefloon" (56015379C) 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De explosieve stijging 
van de werkdruk bij de OCMW's in Vlaanderen" 
(56015789C) 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De discrepantie tussen 
de gewesten en de toegenomen druk op de 
Waalse OCMW's" (56015791C) 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 

01 Débat d'actualité sur la réforme des allocations 

de chômage et questions jointes de 
- Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'afflux de 
demandeurs dans les CPAS après la limitation du 
chômage dans le temps" (56013718C) 
- Sofie Merckx à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
limitation dans le temps des allocations de 
chômage sur le recours aux CPAS" (56013728C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'afflux 
imprévu de chômeurs vers le revenu 
d'intégration" (56014820C) 
- Caroline Désir à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L’impact des 
exclusions du chômage à Bruxelles et le 
basculement massif vers le RIS" (56015379C) 
- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'explosion de 
la charge de travail dans les CPAS flamands" 
(56015789C) 
- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les disparités 
régionales et la pression accrue sur les CPAS 
wallons" (56015791C) 
- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La nouvelle 
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Grootstedenbeleid) over "De nieuwe noodkreet 
van de drie OCMW-federaties" (56015795C) 
- François De Smet aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De 
verborgen kosten van de 
werkloosheidshervorming voor de OCMW's" 
(56015807C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De toenemende druk op 
de OCMW’s door de hogere instroom van 
leefloonaanvragers" (56015863C) 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De oproep van de 
OCMW-federaties in het licht van de toenemende 
werkdruk" (56015983C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
beperking van de werkloosheidsuitkering in de 
tijd op de OCMW’s" (56015999C) 
- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De kritieke situatie bij 
het OCMW van Bergen" (56016317C) 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
werkloosheidshervorming op de OCMW's en de 
eerste cijfers van het Rekenhof" (56016829C) 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "Het 11de congres van 
de directeurs-generaal van de Waalse OCMW's" 
(56016832C) 
- Fatima Lamarti aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De stijgende 
werkdruk en financiële druk bij de OCMW's" 
(56017251C) 
- Fatima Lamarti aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De stijgende 
werkdruk en financiële druk bij onze OCMW's" 
(56017306C) 
- Robin Tonniau aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De impact 
van de beperking van werkloosheidsuitkeringen 
in de tijd op de werking van de OCMW's" 
(56017308C) 
- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De niet-
realiteitsgetrouwe cijfers van het departement 
over de werklozen die hun uitkering verliezen" 

sonnette d'alarme des trois fédérations de CPAS 
du pays" (56015795C) 
- François De Smet à Anneleen Van Bossuyt 
(Asile, Migration, Intégration sociale, chargée de 
la Politique des Grandes Villes) sur "Le coût 
caché de la réforme du chômage pour les CPAS" 
(56015807C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La pression 
croissante sur les CPAS en raison de l'afflux 
accru de demandes de revenu d'intégration" 
(56015863C) 
- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'appel des 
fédérations de CPAS face à la pression 
croissante" (56015983C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L’incidence de 
la limitation dans le temps des allocations de 
chômage sur les CPAS" (56015999C) 
- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La situation 
critique au CPAS de Mons" (56016317C) 
- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact sur les 
CPAS de la réforme du chômage et les premiers 
chiffres de la Cour des comptes" (56016829C) 
- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le 11ème 
congrès des directeurs généraux des CPAS de 
Wallonie" (56016832C) 
- Fatima Lamarti à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
de la charge de travail et de la pression financière 
dans les CPAS" (56017251C) 
- Fatima Lamarti à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
de la charge de travail et de la pression financière 
dans les CPAS" (56017306C) 
- Robin Tonniau à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
limitation des allocations de chômage dans le 
temps sur le fonctionnement des CPAS" 
(56017308C) 
- Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La divergence 
entre les chiffres des exclus du chômage 
présentés par le département et la réalité" 
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(56017315C) 
 

(56017315C) 
 

01.01  Wouter Raskin (N-VA): Op 1 januari 2026 

ging de eerste fase van de hervorming van de 
werkloosheiduitkeringen van start. Daarbij verloren 
werklozen die al minstens 20 jaar niet werkten, hun 
uitkering.  
 
Hoeveel van die mensen hebben een aanvraag 
ingediend om een leefloon te ontvangen? In hoeveel 
gevallen werd het leefloon toegekend? 
 

01.01  Wouter Raskin (N-VA): La première phase 

de la réforme des allocations de chômage a débuté 
le 1er janvier 2026. Dans ce cadre, les personnes au 
chômage depuis au moins 20 ans ont perdu leurs 
allocations.  
 
Combien d'entre elles ont introduit une demande en 
vue de bénéficier d'un revenu d'intégration? Dans 
combien de cas ce revenu d'intégration a-t-il été 
alloué? 
 

01.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): In Charleroi is 

74 % van de personen die uitgesloten werden van 
het recht op een werkloosheidsuitkering bij het 
OCMW gaan aankloppen. Deze mensen hebben 
daar niet allemaal een positief antwoord gekregen, 
maar een groot aantal onder hen heeft evenmin een 
baan gevonden. Er werden hun andere vormen van 
bijstand toegekend. Aan niet minder dan 
900 personen werd de toekenning van het leefloon 
geweigerd. Wat is uw reactie daarop? 
 
Hoewel de terugbetaling in de meeste dossiers 
momenteel 100 % bedraagt, zal die subsidie vanaf 
2027 degressief zijn. In Charleroi hebben 
2.100 personen een leefloon toegekend gekregen. 
Indien zij geen baan vinden, zullen ze in 2027 nog 
steeds afhankelijk zijn van het OCMW. Bovendien 
werden 381 personen uitgesloten van het recht op 
een inschakelingsuitkering en gebeurde dat voor 
148 anderen op collaterale wijze. Wanneer er geen 
subsidies zijn voor de uitbetaling van de leeflonen, 
lopen de lasten voor Charleroi op tot 2,3 miljoen euro 
in 2026 en 7,2 miljoen euro in 2027. De OCMW's 
moeten bovendien de geweigerde aanvragen 
beheren, wat problemen oplevert voor de OCMW-
medewerkers. 
 
Zult u middelen alloceren voor de OCMW's ter 
compensatie van de moeilijkheden die ontstaan zijn 
door de uitsluiting van de werklozen? 
 

01.02  Sofie Merckx (PVDA-PTB): À Charleroi, 

74 % des personnes exclues du chômage se sont 
tournées vers les CPAS. Toutes n’ont pas reçu une 
réponse positive, mais un grand nombre n'a pas 
trouvé d’emploi. D’autres aides leur ont été 
octroyées. Pas moins de 900 personnes se sont vu 
refuser l'octroi du revenu d'intégration sociale (RIS). 
Quelle est votre réaction à ce sujet?  
 
 
 
Si la plupart des dossiers sont actuellement 
remboursés à 100 %, dès 2027, cela deviendra 
dégressif. À Charleroi, 2 100 personnes ont obtenu 
un RIS. Si elles ne retrouvent pas d'emploi, elles 
seront toujours au CPAS en 2027. Par ailleurs, 
381 personnes ont été exclues des allocations 
d'insertion, et 148 de manière collatérale. Lorsqu'il 
n'y a pas de subvention du RIS, la charge pour 
Charleroi s'élève à 2,3 millions d'euros pour 2026 et 
à 7,2 millions pour 2027. Les CPAS doivent 
également gérer les demandes refusées, ce qui 
génère des difficultés pour les travailleurs.  
 
 
 
 
Allez-vous accorder des moyens aux CPAS pour 
compenser les difficultés créées par l'exclusion des 
chômeurs? 
 

01.03  Ellen Samyn (VB): Ondanks extra 

aanwervingen en interne reorganisaties bereiken de 
OCMW's stilaan de grens van wat zij organisatorisch 
aankunnen. Vanaf 1 juli zal de vierde golf werklozen 
zich aanbieden. Van de derde golf heeft 47 % zich 
bij het OCMW aangediend, dat is hoger dan de 
initiële inschatting. Velen van hen werden 
geweigerd, maar die dossiers vragen wel tijd en 
energie van de OCMW's. 
 
 
 
Kunt u ons cijfers geven over de doorstroom naar het 
OCMW en het aantal toegekende leeflonen? Wat is 

01.03  Ellen Samyn (VB): Malgré des recrutements 

supplémentaires et des réorganisations internes, les 
CPAS atteignent peu à peu les limites de leurs 
capacités organisationnelles. À partir du 1er juillet, ils 
devront faire face à la quatrième vague de 
chômeurs. Lors de la troisième vague, 47 % des 
chômeurs touchés se sont inscrits auprès du CPAS, 
un pourcentage supérieur aux estimations initiales. 
Même si beaucoup d’entre eux ont été refusés, ces 
dossiers demandent du temps et de l’énergie des 
CPAS. 
 
Pouvez-vous nous fournir des chiffres concernant 
l'afflux vers les CPAS et le nombre de revenus 
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de budgettaire impact van de hogere instroom? 
Werden de oorspronkelijke ramingen bijgesteld? 
Denkt u dat het huidige personeelsbestand en de 
werkingsmiddelen volstaan om een kwalitatieve 
behandeling van de dossiers te garanderen? 
 
 
Een aanzienlijk deel van de mensen die zich 
aanbieden, heeft geen recht op OCMW-steun. Hebt 
u initiatieven genomen om de screening te 
versnellen? Hoeveel mensen die hun uitkering 
verloren, hebben inmiddels een job? Is er al een 
eerste evaluatie van het effect van de hervorming? 
 

d’intégration accordés? Quelle est l’incidence 
budgétaire de cette augmentation de l'afflux? Les 
estimations initiales ont-elles été revues? Pensez-
vous que les effectifs actuels et les moyens de 
fonctionnement des CPAS suffisent à garantir un 
traitement de qualité des dossiers? 
 
Une proportion importante des personnes qui se 
présentent n'a pas droit à une aide des CPAS. Avez-
vous pris des initiatives pour accélérer le filtrage? 
Combien de personnes ayant perdu le droit aux 
allocations ont entre-temps trouvé un emploi? A-t-on 
déjà procédé à une première évaluation des effets 
de la réforme? 
 

01.04  Caroline Désir (PS): Op het einde van dit 

semester zullen er in Brussel ruim 41.000 personen 
uitgesloten zijn van het recht op een 
werkloosheidsuitkering. Dat is 5 % van de Brusselse 
actieve bevolking en dat percentage ligt veel hoger 
dan in de andere gewesten. Uit de eerste feedback 
van de OCMW’s blijkt dat 50 % à 60 % van hen een 
leefloon aanvraagt, terwijl de regering van een derde 
was uitgegaan. 
 
Beschikt u over geconsolideerde cijfers per gewest 
met betrekking tot het aantal personen die hun 
werkloosheidsuitkering verliezen en een leefloon 
krijgen? Overweegt u om in bijkomende financiële 
compensaties voor de OCMW’s te voorzien? 
Werden er simulaties uitgevoerd?  
 

01.04  Caroline Désir (PS): Plus de 41 000 

personnes seront exclues du chômage à Bruxelles à 
la fin de ce semestre, soit 5 % de sa population 
active, ce qui bien supérieur aux autres régions. Les 
premiers retours des CPAS montrent qu'entre 50 et 
60 % se tournent vers le RIS, alors que les 
projections du gouvernement tablaient sur un tiers. 
 
 
 
Avez-vous des données consolidées par région des 
exclus du chômage qui obtiennent le RIS? 
Envisagez-vous des compensations financières 
supplémentaires pour les CPAS? Des simulations 
ont-elles été réalisées? 
 

01.05  François De Smet (DéFI): De drie federaties 

van OCMW’s hebben bij de regering aan de alarmbel 
getrokken over de toestroom van personen die 
zonder inkomen gevallen zijn. Ze willen dat het 
federale niveau, dat de werkloosheidshervorming 
doorgevoerd heeft, de leeflonen integraal voor zijn 
rekening neemt. Volgens hen zijn de partiële 
bijkomende middelen die hiervoor geoormerkt 
werden ontoereikend. U zou van plan zijn de 
specifieke subsidie voor GPMI’s 
(Geïndividualiseerde Projecten voor 
Maatschappelijke Integratie) vanaf 2028 afhankelijk 
te maken van het aantal afgeronde projecten, met 
toepassing van een bonus-malussysteem voor de 
OCMW’s. 
 
Kunt u bevestigen dat er in 2026 en 2027 
234 miljoen euro per jaar uitgetrokken zal worden? 
Bevestigt u dat de leeflonen aan de OCMW’s zullen 
worden terugbetaald en dat ze specifieke middelen 
zullen krijgen waarmee de personeelskosten in het 
kader van de behandeling van de dossiers van 
personen die geen werkloosheidsuitkering meer 
ontvangen, betaald kunnen worden? Met welke 
tijdelijke maatregelen zult u in afwachting van de 
structurele hervorming in 2028 voorkomen dat de 

01.05  François De Smet (DéFI): Les trois 

fédérations de CPAS ont alerté le gouvernement sur 
l'afflux de personnes sans revenu, et réclament leur 
prise en charge par le fédéral qui a mené la réforme 
du chômage. Elles jugent insuffisant le budget 
supplémentaire partiel prévu. Vous envisageriez de 
faire dépendre dès 2028 la subvention spécifique 
PIIS (projet individualisé d'intégration sociale) du 
nombre de projets conclus, avec des bonus et malus 
pour les CPAS. 
 
 
 
 
 
 
Prévoyez-vous toujours 234 millions d'euros par an 
en 2026 et 2027? Confirmez-vous que les CPAS 
recevront un remboursement du RIS et une 
allocation spécifique couvrant les frais de personnel 
liés aux dossiers des personnes exclues du 
chômage? Dans l'attente de la réforme structurelle 
de 2028, par quelles mesures transitoires éviterez-
vous que les CPAS ne doivent éventuellement 
financer une politique fédérale dont ils n'ont pas la 
compétence? 
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OCMW’s financieel moeten opdraaien voor een 
federaal beleidsinitiatief waarover ze geen 
zeggenschap hebben? 
 

 

01.06  Anne Pirson (Les Engagés): Naar aanleiding 

van de hervorming van de werkloosheidsregeling 
waarschuwen de OCMW-federaties voor een 
toenemende druk op de sociale diensten, die met 
name te wijten is aan een toestroom van aanvragen 
voor een leefloon. 
 
In tegenstelling tot de uitbetaling van de 
werkloosheidsuitkering vereist het toekennen van 
een leefloon een grondig onderzoek naar de situatie 
van de aanvragers in het kader van een sociaal 
onderzoek. Op het terrein maken sommige OCMW’s 
melding van een administratieve overbelasting, met 
soms meer dan honderd dossiers per 
maatschappelijk werker, wat de kwaliteit van de 
begeleiding niet ten goede komt. 
 
Bovendien geven de federaties aan dat de prognose 
dat een derde van de personen die geen 
werkloosheidsuitkering meer krijgen een aanvraag 
voor een leefloon zou indienen, te laag was 
ingeschat. Daarom vragen ze een nauwkeurigere en 
opgesplitste monitoring. 
 
In deze context vragen zij een moratorium, een 
verlenging van de termijnen voor 
geïndividualiseerde projecten voor 
maatschappelijke integratie, meer flexibiliteit bij de 
sociale onderzoeken en meer financiële en 
menselijke middelen.  
 
Hoe beoordeelt u deze voorstellen van de OCMW-
federaties? Welke zou u overnemen om de sociale 
diensten te ondersteunen en tegelijkertijd de 
doelstellingen van de hervorming te waarborgen? 
Beschikt u over een stand van zaken met betrekking 
tot de impact van de hervorming op de OCMW’s? 
Wanneer wordt de monitoring van de werklozen die 
hun uitkering verliezen en een leefloon krijgen, 
ingevoerd? 
 

01.06  Anne Pirson (Les Engagés): Suite à la 

réforme du chômage, les fédérations de CPAS 
alertent sur une pression croissante sur les services 
sociaux, qui s’explique notamment par un afflux de 
demandes de revenu d’intégration sociale (RIS). 
 
 
Contrairement au chômage, le RIS nécessite un 
examen approfondi de la situation des demandeurs 
dans le cadre d'une enquête sociale. Sur le terrain, 
certains CPAS évoquent une surcharge 
administrative, avec parfois plus d’une centaine de 
dossiers par assistant social, ce qui nuit à la qualité 
du suivi. 
 
 
 
Par ailleurs, les fédérations indiquent que la 
projection d'un tiers d'exclus du chômage se 
tournant vers le RIS était sous-évaluée, d’où leur 
demande d’un monitoring plus fin et partagé. 
 
 
 
Dans ce contexte, elles demandent un moratoire, un 
allongement des délais pour les projets d’intégration 
sociale, une plus grande souplesse dans les 
enquêtes sociales et des moyens financiers et 
humains renforcés.  
 
 
Comment jugez-vous ces pistes des fédérations de 
CPAS? Lesquelles retiendriez-vous pour soutenir 
les services sociaux tout en garantissant les objectifs 
de la réforme? Disposez-vous d’un état des lieux de 
l’impact de la réforme sur les CPAS? Quand le 
monitoring des bénéficiaires exclus disposant 
désormais d'un RIS sera-t-il mis en place? 
 

Het Rekenhof heeft de eerste cijfers bekendgemaakt 
over de hervorming waarbij het recht op een 
werkloosheidsuitkering werd beperkt: 
55.247 mensen zouden tijdens de eerste twee 
uitsluitingsgolven hun werkloosheidsuitkering 
kwijtgeraakt zijn, van wie er nu 17.606 een leefloon 
krijgen. Volgens het Rekenhof wordt de hypothese 
van de regering inzake 'de drie derden' bevestigd: 
een derde vindt weer werk, een derde valt terug op 
het leefloon en een derde vraagt geen sociale 
bijstand meer aan. 
 
We moeten evenwel voorzichtig blijven, want de 

La Cour des comptes a fourni les premiers chiffres 
sur la réforme limitant le chômage: 55 247 
personnes auraient perdu leur allocation suite aux 
deux premières vagues d’exclusion, dont 17 606 
bénéficiant d’un revenu d’intégration sociale (RIS). 
Selon elle, l’hypothèse du gouvernement "des trois 
tiers" se confirme: un tiers retrouve un emploi, un 
tiers se tourne vers le RIS et un tiers ne sollicite plus 
l’aide sociale. 
 
 
 
Mais il faut rester prudent car on attend encore la 
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derde golf komt er nog aan en er zijn ook verschillen: 
in Vlaanderen stapt 23,5 % van de uitgesloten 
werklozen over op het leefloon, in Brussel 27,5 % en 
in Wallonië 37,2 %. 
 
De regering heeft zich ertoe verbonden de gevolgen 
van deze hervorming voor de lokale besturen te 
monitoren. 
 
Wat is uw analyse van de cijfers van het Rekenhof? 
Bevestigen ze de hypotheses van de regering? Hoe 
staat het met de monitoring van de uitgesloten 
werklozen die bij het OCMW een leefloon 
aanvragen? Zal dit ook gegevens opleveren per 
gemeente en per provincie, opdat de territoriale 
impact van de hervorming in kaart gebracht kan 
worden? 
 

troisième vague et il y a des différences: 23,5 % 
basculent vers le RIS en Flandre, 27,5 % à Bruxelles 
et 37,2 % en Wallonie. 
 
 
Le gouvernement s’est engagé à un suivi de ces 
conséquences pour les pouvoirs locaux. 
 
 
Comment analysez-vous les chiffres de la Cour des 
comptes; confirment-elles les hypothèses du 
gouvernement? Où en est le monitoring des exclus 
du chômage demandant le RIS au CPAS? Fournira-
t-il des données par commune et par province pour 
préciser l’impact territorial de la réforme? 
 

Daarnaast hebben de Waalse OCMW’s hun 
bezorgdheid geuit over de talrijke hervormingen die 
hun werking beïnvloeden, met name over de 
gevolgen van de hervorming van de 
werkloosheidsreglementering, de toenemende 
budgettaire krapte en de institutionele hervormingen 
in bepaalde deelgebieden. 
 
De werkdruk is in verschillende OCMW's sterk 
toegenomen na de eerste golven van uitsluiting van 
het recht op een werkloosheidsuitkering. Er zou 
overleg moeten plaatsvinden met de veldwerkers om 
een doeltreffende uitvoering van de hervormingen te 
waarborgen en de kwaliteit van de sociale 
begeleiding te behouden. 
 
De eerste beschikbare cijfers bevestigen dat vele 
personen die hun werkloosheidsuitkering verliezen, 
effectief aankloppen bij het OCMW. 
 
Vindt u dat de financiële compensatiemechanismen 
waarin de regering voorziet volstaan om de OCMW’s 
in staat te stellen de extra werkdruk op te vangen? 
Kan er in dit verband al een eerste balans worden 
opgemaakt? 
 

Par ailleurs, les CPAS wallons ont fait part de leurs 
inquiétudes face aux nombreuses réformes affectant 
leur fonctionnement, notamment l'impact de la 
réforme du chômage, les contraintes budgétaires 
croissantes et les réformes institutionnelles dans 
certaines entités fédérées. 
 
 
La charge de travail a fortement augmenté dans 
plusieurs centres à la suite des premières vagues 
d'exclusion du chômage. Une concertation devrait 
être menée avec les acteurs de terrain pour assurer 
une mise en œuvre efficace des réformes et 
préserver la qualité de l'accompagnement social. 
 
 
Les premiers chiffres disponibles confirment que 
beaucoup de personnes exclues du chômage se 
tournent en effet vers les CPAS. 
 
Considérez-vous que les mécanismes de 
compensation financière prévus par le 
gouvernement sont suffisants pour permettre aux 
CPAS de faire face à la surcharge? Un premier bilan 
peut-il déjà être dressé à cet égard? 
 

01.07  Fatima Lamarti (Vooruit): Vanaf 1 juli, 

wanneer de vierde golf van de 
werkloosheidshervorming ingaat, volgt er voor de 
OCMW's een nieuwe piek van aanmeldingen. 
Volgens het Rekenhof zal de federale compensatie 
van 300 miljoen euro niet volstaan als de 
instroomcijfers aanhouden. Het gaat echter niet 
enkel over geld, maar ook over werkbaarheid, 
administratie en capaciteit. 
 
Hoe beoordeelt u de financiële impact op de 
OCMW's? Wat zult u doen als blijkt dat de lokale 
besturen de kosten niet langer kunnen dragen? Wat 
is de stand van zaken van de werkgroep voor 

01.07  Fatima Lamarti (Vooruit): À partir du 

1er juillet, lorsque la quatrième vague de la réforme 
du chômage prendra effet, les CPAS seront 
confrontés à un nouveau pic de demandes. Selon la 
Cour des comptes, la compensation fédérale de 
300 millions d'euros ne suffira pas si l'afflux se 
maintient. Il ne s'agit toutefois pas que d'une 
question d'argent, mais également de faisabilité, 
d'administration et de capacité. 
 
Quelle est votre évaluation de l'incidence financière 
sur les CPAS? Que ferez-vous s'il apparaît que les 
pouvoirs locaux ne parviennent plus à supporter les 
coûts? Où en est le groupe de travail chargé de la 
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administratieve vereenvoudiging bij de OCMW's? 
Wanneer mogen de OCMW's daadwerkelijk 
administratieve verlichting verwachten? 
 

simplification administrative au niveau des CPAS? 
Quand les CPAS peuvent-ils attendre une réduction 
effective de leur charge administrative? 
 

01.08  Robin Tonniau (PVDA-PTB): De OCMW's 

verdrinken in de dossiers en de hoge werkdruk als 
gevolg van de opeenvolgende golven van 
leefloonaanvragen door de hervorming van de 
werkloosheidsuitkeringen. Ondertussen staat u op 
het strand toe te kijken zonder ze te redden. 
 
 
Welk probleem heeft de regering precies opgelost 
met de beperking van de werkloosheid in de tijd? De 
werkzaamheidsgraad is niet gestegen, er is geen 
automatische doorstroming naar werk.  
 
De OCMW's hebben zoveel extra werk dat ze 
andere dienstverlening moeten afbouwen. In Ronse 
werd de budgethulpverlening stopgezet om 
personeel vrij te maken voor de leefloonaanvragen. 
Mag dat zomaar? Wordt gecontroleerd of de 
OCMW's de openbare dienstverlening nog kunnen 
garanderen? Zal het terugschroeven van de 
begeleiding de re-integratie van kwetsbare mensen 
niet in het gedrang brengen? Zult u de financiering 
voor de OCMW's verhogen, zoals de lokale besturen 
vragen? 
 

01.08  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Les CPAS 

croulent sous les dossiers et la charge de travail 
écrasante due aux vagues successives de 
demandes de RIS provoquées par la réforme des 
allocations de chômage. En attendant, vous vous 
contentez d'observer la situation de loin et ne prenez 
aucune initiative pour les aider. 
 
Quel problème le gouvernement a-t-il exactement 
résolu en limitant la durée des allocations de 
chômage? Le taux d’emploi n’a pas augmenté et il 
n’y a pas de transition automatique vers l’emploi.  
 
Les CPAS ont tellement de travail supplémentaire 
qu’ils doivent limiter d’autres services. À Renaix, 
l’aide à la gestion de budget a été suspendue afin de 
libérer du personnel pour traiter les demandes de 
RIS. Les CPAS peuvent-ils agir de la sorte? Vérifie-
t-on s'ils sont encore en mesure de garantir les 
services au public? La réduction de 
l’accompagnement ne risque-t-elle pas de 
compromettre la réinsertion des personnes 
vulnérables? Allez-vous revoir à la hausse le 
financement des CPAS, comme le demandent les 
administrations locales? 
 

01.09  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): De federaties 

van OCMW’s betwisten uw cijfers waaruit zou blijken 
dat een derde van de personen die hun 
werkloosheidsuitkering verliezen, een leefloon zou 
aanvragen. Uw administratie publiceert enkel de 
cijfers van de ingevoerde dossiers, zonder dat er 
rekening gehouden wordt met de tijd die daarvoor 
nodig is. De geconsolideerde cijfers voor januari 
waren pas in maart beschikbaar. Bevestigt u dat de 
door u gepresenteerde cijfers voor april onvolledig 
zijn, waardoor het gemiddelde lager uitvalt dan het 
in werkelijkheid is? 
 
Bevestigt u dat u louter het leefloon monitort, zonder 
dat er rekening gehouden wordt met de bijkomende 
maatschappelijke bijstand, de afgeleide rechten die 
voortvloeien uit het feit dat een partner zijn 
werkloosheidsuitkering verliest, of de sociale 
onderzoeken die bij elke aanvraag uitgevoerd 
moeten worden? Zult u die aspecten mee in rekening 
brengen teneinde de werkelijke lastenverschuiving 
naar de OCMW’s te meten? Deze bijkomende lasten 
worden door de federaties van OCMW’s op 40 % à 
45 % geschat voor Wallonië en op 60 % voor de 
grote steden. 
 
De financiële compensatie waarin het federale 
niveau voorziet, is degressief voor de personen die 

01.09  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Les fédérations 

de CPAS contestent vos chiffres d'un tiers des 
exclus du chômage demandant le RIS. Votre 
administration ne publie que les chiffres des dossiers 
encodés sans tenir compte du délai. Or nous avons 
eu les chiffres stabilisés de janvier à la fin mars. 
Confirmez-vous que les chiffres d’avril que vous 
nous présentez sont donc incomplets et diminuent 
donc la moyenne?  
 
 
 
 
Confirmez-vous que votre suivi ne porte que sur le 
RIS, sans comptabiliser l’aide sociale 
complémentaire, les droits dérivés à la suite de 
l’exclusion d’un conjoint ou les enquêtes sociales 
générées par chaque demande? Allez-vous intégrer 
ces flux pour mesurer les charges réelles des CPAS 
estimées par leurs fédérations à 40-45 % en 
Wallonie et à 60 % dans les grandes villes?  
 
 
 
 
 
La compensation financière fédérale est dégressive 
pour les personnes exclues avant le 1er juillet 2026: 
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vóór 1 juli 2026 hun werkloosheidsuitkering 
verliezen: 100 % voor het eerste jaar, daarna 90 %, 
80 % en 75 % voor de daaropvolgende jaren, met 
dubbele dossierkosten gedurende twee jaar. Vanaf 
1 juli zal het leefloon niet langer voor 100 % 
terugbetaald worden. Er zal een verhoging met 15 % 
toegepast worden. Hoe rechtvaardigt u dat de 
compensatie verminderd wordt op het moment 
waarop er naar verwachting drie keer meer 
personen hun werkloosheidsuitkering zullen 
verliezen dan bij de vorige golven?  
 

100 % la première année, puis 90 %, 80 % et 75 % 
les années suivantes, avec des frais de dossier 
doublés pendant deux ans. À partir du 1er juillet, il n'y 
a plus de remboursement à 100 %: il sera majoré de 
15 %. Comment justifiez-vous de le réduire au 
moment où l'on prévoit un nombre d'exclusions 
trois fois supérieurs aux précédents?  
 

01.10  Nahima Lanjri (cd&v): Van de eerste golf, die 

in januari is uitgestroomd uit de 
werkloosheidsuitkeringen, is 48 % doorgestroomd 
naar het OCMW. Het gaat om mensen die ook de 
VDAB niet geactiveerd kreeg.  
 
 
Vele niet-toeleidbaren vragen in eerste instantie een 
ziekte-uitkering of een uitkering voor personen met 
een handicap aan. Pas als dat niet lukt, wenden ze 
zich tot het OCMW. Daardoor dreigen die personen 
pas na 30 juni 2026 een leefloon aan te vragen, maar 
de OCMW's krijgen maar een verhoogde 
financiering van 100 % voor de aanvragen vóór 1 juli.  
 
 
 
 
Kan dat voor die specifieke categorie nog worden 
bijgestuurd? 
 
Zult u overleggen met de deelstaten over de mensen 
die niet-toeleidbaar zijn wegens een 
multiproblematiek? 
 

01.10  Nahima Lanjri (cd&v): Parmi la première 

vague de personnes ayant perdu leur droit aux 
allocations de chômage en janvier, 48 % se sont 
orientées vers le CPAS. Il s’agit de personnes que le 
VDAB n’a pas non plus réussi à remettre sur le 
marché du travail.  
 
De nombreux demandeurs d'emploi non 
mobilisables demandent dans un premier temps une 
allocation de maladie ou une allocation pour 
personnes handicapées. Ce n’est que lorsque ces 
démarches échouent qu’elles se tournent vers le 
CPAS. De ce fait, ces personnes risquent de ne 
demander un revenu d’intégration qu’après le 30 juin 
2026, alors que les CPAS ne bénéficient d’un 
financement majoré à 100 % que pour les demandes 
introduites avant le 1er juillet.  
 
Est-il encore possible d’ajuster la situation pour cette 
catégorie spécifique? 
 
Allez-vous vous concerter avec les entités fédérées 
au sujet des personnes non mobilisables en raison 
de leurs multiples problèmes? 
 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De drie 

federaties van OCMW's hebben terecht om extra 
steun gevraagd. De hervorming tot beperking van 
het recht op werkloosheidsuitkeringen in de tijd heeft 
inderdaad geleid tot een stijging van het aantal 
personen die bij het OCMW aankloppen, waardoor 
ook de werklast en de financiële druk bij de OCMW's 
toegenomen zijn. De federaties eisen dat de 
leeflonen voor 100 % terugbetaald worden en dat de 
tegemoetkoming in de personeelskosten 
opgetrokken wordt, met name voor de volgende 
groepen: personen die na een jaar uitgesloten 
worden van het recht op een inschakelingsuitkering, 
werklozen die tijdens de golf van juli uitgesloten 
zullen worden van het recht op een 
werkloosheidsuitkering en reeds uitgesloten 
werklozen die hun aanvraag laattijdig indienen. 
 
De situatie is zeer moeilijk, vooral in de armste 
gemeenten: in Jette wendt 40 % van de uitgesloten 
werklozen zich tot het OCMW; in Molenbeek is dat 

01.11  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les trois 

fédérations de CPAS ont réclamé à juste titre un 
soutien supplémentaire. En effet, la réforme limitant 
dans le temps les allocations de chômage a fait 
augmenter le nombre de personnes se tournant vers 
les CPAS, et donc la charge de travail et la charge 
financière. Les fédérations réclament la prise en 
charge à 100 % du RIS et l'augmentation de la prise 
en charge des frais de personnel, pour les 
personnes exclues du droit aux allocations 
d’insertion après un an, celles qui sont concernées 
par la vague de juillet et les personnes exclues 
introduisant leur demande tardivement. 
 
 
 
 
 
La situation est très difficile, surtout dans les 
communes les plus pauvres: à Jette, 40 % des 
exclus du chômage se tournent vers le CPAS, et à 
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65 %, wat neerkomt op 2,4 miljoen euro extra kosten 
voor de gemeente. 
 

Molenbeek ils sont 65 %, soit un coût 
supplémentaire de 2,4 millions d'euros pour la 
commune. 
 

Die gemeenten zien zich gedwongen personeel te 
ontslaan of gebouwen te verkopen. Wat antwoordt u 
aan de federaties van OCMW's en aan de 
gemeenten die in financiële ademnood verkeren? 
 

Ces communes sont contraintes de licencier du 
personnel ou de vendre des bâtiments. Que 
répondez-vous aux fédérations de CPAS et aux 
communes asphyxiées? 
 

01.12 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Volgens de heer Tonniau sta ik op het 
strand te kijken zonder iets te doen. De waarheid is 
dat ik met een heel team golfbrekers heb gebouwd 
om de gevolgen zoveel mogelijk op te vangen. Zijn 
partij vindt het normaal dat mensen meer dan 20 jaar 
werkloos zijn terwijl ze perfect kunnen werken en 
bijdragen aan de samenleving. Wij hebben een 
andere maatschappijvisie. 
 
 
Minister Clarinval volgt van nabij op hoeveel mensen 
nu uitgesloten zijn van een werkloosheidsuitkering. 
Om het overdrachtspercentage naar de OCMW’s te 
berekenen, gebruikt mijn administratie dezelfde 
data. De recentste cijfers werden op 1 juni op de 
website van mijn administratie gepubliceerd. 
 

01.12  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Selon M. Tonniau, je me contente 
d'observer la situation sans agir. La vérité est que j'ai 
construit des digues avec toute une équipe afin 
d'atténuer les conséquences autant que possible. 
Son parti juge normal que des personnes restent au 
chômage durant plus de 20 ans alors qu'elles sont 
tout à fait en mesure de travailler et de contribuer à 
la société. Nous n'avons pas la même vision de la 
société. 
 
Le ministre Clarinval suit de près le nombre de 
personnes exclues des allocations de chômage. 
Mon administration utilise les mêmes données pour 
calculer le pourcentage de report vers les CPAS. Les 
derniers chiffres ont été publiés sur le site web de 
mon administration le 1er juin. 
 

(Frans) Mevrouw Schlitz, de cijfers van 
POD Maatschappelijke Integratie zijn gebaseerd op 
de leeflonen die de federale overheid terugbetaalt. 
 

(En français) Madame Schlitz, les chiffres du 
SPP Intégration sociale sont basés sur les RIS 
payés par le fédéral. 
 

(Nederlands) Mijn diensten beschikken pas over 
gegevens nadat een terugbetaling door de POD 
Maatschappelijke Integratie heeft plaatsgevonden. 
Daar gaat wel wat tijd over. Ze beschikken over 
voorlopige en partiële gegevens van januari tot en 
met april.  
 
De overdracht van de groep die op 1 januari zijn 
uitkering verloor, hebben we nagenoeg volledig in 
beeld. Het overdrachtspercentage in België van de 
mensen die hun werkloosheidsuitkering verloren, 
bedraagt 30,4 %. Dat ligt dus onder de geraamde 
33 %. De regionale verschillen zijn groot. In Brussel 
bedraagt het 28,1 %, in Vlaanderen 22,5 %, in 
Wallonië 36 % en in de Duitstalige Gemeenschap 
46,4 %.  
 
 
In die groep zitten ook mensen die meer dan 20 jaar 
werkloos zijn. Hun afstand tot de arbeidsmarkt is 
bijzonder groot. Voor de groepen van 1 maart en 
1 april, is de afstand tot de arbeidsmarkt steeds 
minder groot. De kans dat zij geactiveerd kunnen 
worden, stijgt. Dat werd bevestigd door een studie 
van de KU Leuven. 
 

(En néerlandais) Mes services ne disposent des 
données qu’après que le SPP Intégration sociale a 
effectué un remboursement, ce qui peut prendre un 
certain temps. Ils disposent de données provisoires 
et partielles pour la période allant de janvier à avril 
inclus. 
  
Nous avons une vue quasi complète du transfert qui 
s'est opéré au sein du groupe qui a perdu son droit 
aux allocations au 1er janvier. En Belgique, le taux de 
transfert des personnes ayant perdu leur droit aux 
allocations de chômage s'élève à 30,4 %. Ce chiffre 
est donc inférieur au taux estimé de 33 %. Les 
différences régionales sont importantes. Ce taux 
s’élève à 28,1 % à Bruxelles, à 22,5 % en Flandre, à 
36 % en Wallonie et à 46,4 % en Communauté 
germanophone. 
  
Ce groupe comprend également des personnes au 
chômage depuis plus de 20 ans, qui sont 
particulièrement éloignées du marché de l'emploi. 
Les personnes appartenant aux groupes du 1er mars 
et du 1er avril en sont de moins en moins éloignées. 
Leurs chances de pouvoir être réinsérées sur le 
marché de l'emploi augmentent. Une étude de la KU 
Leuven a confirmé cette analyse. 
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Volgens die studie gaat het voor het geheel van de 
uitstroom in de periode van 1 januari 2026 tot en met 
31 juli 2027 over een overdracht van 34 % naar het 
OCMW. 
 
We staan aan het begin van de hervorming. Veel 
mensen worden nu begeleid, werken aan hun 
vaardigheden en volgen opleidingen. Doorstroming 
naar andere uitkeringen en sollicitaties vergen ook 
tijd, waardoor de cijfers dus zullen nog evolueren. Op 
basis van de voorlopige data kunnen we nog geen 
betrouwbare conclusies trekken over de profielen of 
de budgettaire impact. Tegen de zomer zullen de 
cijfers voor de eerste golven stabieler zijn. Voor 
andere gedetailleerde cijfers die gevraagd werden, 
nodig ik u uit om die vragen schriftelijk te stellen. 
 
 
 
 
Ik erken dat de vele hervormingen een aanzienlijke 
impact hebben op de werklast van de OCMW's. Er 
vind zeer regelmatig overleg plaats.  
 

Selon cette étude, sur l'ensemble des personnes qui 
ont quitté ce régime entre le 1er janvier 2026 et le 31 
juillet 2027 inclus, 34 % des bénéficiaires seront 
transférés vers le CPAS. 
 
Nous ne sommes qu’au début de la réforme. De 
nombreuses personnes bénéficient actuellement 
d’un accompagnement, travaillent à développer 
leurs compétences et suivent des formations. Le 
passage vers d’autres allocations et les démarches 
de recherche d’emploi prennent également du 
temps, ce qui signifie que les chiffres vont encore 
évoluer. Sur la base des données provisoires, nous 
ne pouvons pas encore tirer de conclusions fiables 
quant aux profils concernés ou à l’impact budgétaire. 
D’ici l’été, les chiffres relatifs aux premières vagues 
seront plus stables. Pour obtenir les autres chiffres 
détaillés qui ont été demandés, je vous invite à poser 
ces questions par écrit. 
 
Je reconnais que les nombreuses réformes ont un 
impact considérable sur la charge de travail des 
CPAS. Des concertations ont lieu très régulièrement. 
 

(Frans) We hebben maatregelen genomen. 
 
Er werd een compensatieregeling goedgekeurd. De 
kosten met betrekking tot de leefloontrekkers 
worden in het eerste semester van dit jaar volledig 
terugbetaald. Daarna wordt de gewone terugbetaling 
voor die groep met 15 % verhoogd en gedurende 
twee jaar zullen we de tegemoetkoming in de 
personeelskosten voor deze dossiers verdubbelen. 
Er wordt in incentives voorzien voor OCMW’s die 
deze personen opnieuw activeren. 
 
 

(En français) Nous avons pris des mesures. 
 
Un mécanisme de compensation a été approuvé. On 
remboursera à 100 % les coûts dus aux 
bénéficiaires du RIS durant le premier semestre de 
cette année. Ensuite, le remboursement ordinaire 
sera majoré de 15 % pour ce groupe, et pendant 
deux ans, nous doublerons l'intervention dans les 
frais de personnel pour ces dossiers. Nous 
prévoyons des incitants pour les CPAS remettant 
ces personnes à l'emploi. 
 

(Nederlands) Voor de jaren 2026 en 2027 gaat het 
over 300 miljoen euro, voor 2028 over 302,3 miljoen 
euro en voor 2029 over 342,6 miljoen euro. Dat is 
geen plafond: als er meer aanvragen zijn, zal ook de 
financiering worden aangepast. 
 

(En néerlandais) Pour les années 2026 et 2027, il 
s'agit de 300 millions d'euros. Pour l'année 2028, il 
s'agit de 302,3 millions d'euros et, pour 2029, de 
342,6 millions d'euros. Ce n'est pas un plafond. S'il 
y a davantage de demandes, le financement sera 
adapté.  
 

(Frans) De uitstroom uit de werkloosheid wordt sinds 
een jaar door een taskforce opgevolgd. In dat 
verband hebben de federaties van OCMW's 
gevraagd om de verhoogde financiering te 
behouden voor uitkeringstrekkers die tijdelijk geen 
beroep meer doen op een OCMW omdat ze werk 
hebben gevonden, maar later opnieuw bij het 
OCMW aankloppen. De wet betreffende de 
compensatie van de OCMW's werd op 30 april in die 
zin gewijzigd. 
 
In die taskforce wordt er ook om meer flexibiliteit 
gevraagd voor de huisbezoeken. Ik heb daar positief 
op gereageerd. OCMW's mogen dergelijke 

(En français) Une task force assure depuis un an le 
suivi des sorties du chômage. Dans ce cadre, les 
fédérations de CPAS ont demandé de maintenir le 
financement renforcé pour les bénéficiaires qui 
quittent temporairement le CPAS pour prendre un 
emploi, mais y reviennent ensuite. La loi de 
compensation a été modifiée en ce sens le 30 avril.  
 
 
 
 
Au sein de cette task force, une plus grande flexibilité 
est souhaitée pour les visites domiciliaires. J'y ai 
répondu favorablement. Il a été permis aux CPAS 
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bezoeken uitvoeren nadat het recht op een leefloon 
werd toegekend. Het bezoek moet evenwel 
plaatsvinden binnen de maand volgend op de 
steuntoekenning. Die versoepeling geldt voor het 
hele jaar 2026. 
 
Tijdens de vergadering van de taskforce van 28 april 
heeft mijn kabinet zich ertoe verbonden de 
hervormingen in de tijd te spreiden en in 
overgangsperiodes te voorzien, zodat de OCMW's 
zich er terdege op kunnen voorbereiden. 
 
Ik heb het koninklijk besluit tot vaststelling van de 
diplomavereisten voor maatschappelijk werkers 
aangepast. De gewesten zijn voortaan bevoegd om 
de lijst met in aanmerking komende diploma's aan te 
vullen, waardoor er breder kan worden gerekruteerd. 
 
Het probleem van de voorschotten moet prioritair 
worden aangepakt. Ik werk dan ook samen met mijn 
collega's Clarinval en Vandenbroucke aan een plan 
om dat systeem te vereenvoudigen. Het is 
onaanvaardbaar dat er meerdere maanden moet 
worden gewacht op een antwoord, terwijl de 
OCMW's wettelijk verplicht zijn om binnen één 
maand een beslissing te nemen. Ik wil zeer snel 
concrete oplossingen. 
 

d'effectuer ces visites après l'octroi du droit au 
revenu d'intégration. La visite doit toutefois avoir lieu 
dans le mois suivant l'octroi de l'aide. Cette tolérance 
s'applique durant tout 2026.  
 
 
Lors de la réunion de la task force du 28 avril, mon 
cabinet s'est engagé à étaler dans le temps les 
réformes et à prévoir les périodes transitoires afin 
que les CPAS puissent s'y préparer 
convenablement.  
 
J'ai modifié l'arrêté royal fixant les conditions de 
diplôme pour les assistants sociaux. Les régions 
sont désormais compétentes pour compléter la liste 
des diplômes admissibles, ce qui élargira le 
recrutement. 
 
Le problème des avances est le chantier prioritaire. 
Je travaille donc avec mes collègues Clarinval et 
Vandenbroucke à un plan visant à simplifier ce 
système. Il est inacceptable de devoir attendre 
plusieurs mois une réponse, alors que les CPAS ont 
l'obligation légale de statuer dans un délai d'un mois. 
Je veux très rapidement des solutions concrètes. 
 

(Nederlands) Om de OCMW’s te ondersteunen, 
werd via de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid 
(KSZ) een gegevensstroom opgezet – de 
Unemployment Data Service – om de rechtspositie 
bij de RVA te raadplegen. 
 
De hervormingen zijn noodzakelijk voor de 
duurzaamheid van het sociaal systeem, maar 
moeten ook uitvoerbaar blijven. Daarom treden de 
volgende hervormingen pas vanaf 2027 of later in 
werking. 
 
Voor nieuwe dossiers vanaf 1 juli geldt een 
verhoogde compensatie van 15 %. De OCMW’s 
beschikken over de nodige expertise om niet-
toeleidbaren te begeleiden. We doen er alles aan om 
ook voor de leefloongerechtigden in een gepaste 
begeleiding te voorzien. Een afzonderlijk overleg 
daarover was niet nodig. We creëren geen nieuwe 
categorie. 
 

(En néerlandais) Afin de soutenir les CPAS, un flux 
de données appelé Unemployment Data Service a 
été mis en place par le biais de la Banque-Carrefour 
de la Sécurité sociale, pour consulter le statut à 
l'ONEM.  
 
Les réformes sont nécessaires pour assurer la 
durabilité du système social, mais elles doivent 
rester exécutables. C'est la raison pour laquelle les 
prochaines réformes n'entreront en vigueur qu'à 
partir de 2027 ou plus tard.  
 
Pour les nouveaux dossiers à partir du 1er juillet, sera 
d'application une compensation majorée de 15 %. 
Les CPAS disposent de l'expertise requise pour 
accompagner les demandeurs d'emploi non 
mobilisables. Nous faisons tout ce qui est en notre 
pouvoir pour prévoir aussi un accompagnement 
adéquat pour les ayants droit au revenu 
d'intégration. Une concertation distincte à ce sujet 
n'était pas utile. Nous ne créons pas une nouvelle 
catégorie.  
 

01.13  Wouter Raskin (N-VA): De hervormingen 

genieten een breed maatschappelijk draagvlak. Ook 
vanuit vele sociale diensten komt er steun voor de 
hervormingen.  
 
De collega's roep ik op om geen definitieve 
conclusies te trekken op basis van onvolledige 

01.13  Wouter Raskin (N-VA): Ces réformes sont 

largement soutenues par la société. De nombreux 
services sociaux soutiennent aussi les réformes.  
 
 
J'invite mes collègues à ne pas tirer de conclusions 
définitives sur la base de chiffres incomplets. À 
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cijfers. In het najaar kunnen de compensaties op 
basis van objectieve gegevens worden geëvalueerd.  
 
Tot slot: wanneer de OCMW’s niet langer als 
voorportaal van de sociale zekerheid hoeven te 
fungeren, zouden ze meer ademruimte krijgen. 
 

l'automne, les compensations pourront être 
évaluées à partir de données objectives. 
  
Enfin, si les CPAS n’avaient plus à jouer le rôle 
d'antichambre de la sécurité sociale, ils 
disposeraient d’une plus grande marge de 
manœuvre. 
 

01.14  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Het doorstromen 

naar een ziekte-uitkering of een 
gehandicaptenstatus lost niet veel op. Dat neemt 
niet weg dat een monitoring onontbeerlijk is. U 
reageert niet op uitspraken in de pers. De Union des 
Villes et Communes de Wallonie heeft een 
persbericht gepubliceerd, waaruit blijkt dat het 
percentage leefloontrekkers in Wallonië, net zoals in 
meerdere Brusselse gemeenten, meer dan 30 % 
bedraagt. De financiering is dan ook ontoereikend. 
 
Volgend jaar zullen de steden de kosten niet meer 
kunnen dragen. Ze vragen een volledige 
terugbetaling voor de inschakelingsuitkeringen, de 
werklozen die vanaf juli van het recht op een 
werkloosheidsuitkering worden uitgesloten en de 
laattijdige aanvragen, en die subsidie moet op 100 % 
vastgesteld blijven. De financiële wurging van de 
gemeenten als gevolg van federale maatregelen is 
onaanvaardbaar! 
 

01.14  Sofie Merckx (PVDA-PTB): Faire basculer 

des personnes vers des régimes de maladie ou de 
handicap ne résout pas grand-chose. Néanmoins, 
un monitoring est indispensable. Vous ne répondez 
pas aux sorties dans la presse. L'Union des Villes et 
Communes de Wallonie a publié un communiqué qui 
indique que, comme dans plusieurs communes 
bruxelloises, la proportion de bénéficiaires dépasse 
les 30 %. Le financement est donc insuffisant.  
 
 
Les villes ne pourront plus assumer cette charge 
l'année prochaine et demandent une compensation 
à 100 % pour les allocations d'insertion, les 
personnes exclues dès juillet et les demandes 
tardives. Le taux de prise en charge doit rester à 
100 %. L'étranglement financier des communes, qui 
résulte des mesures fédérales, est inacceptable! 
 

Voorzitter: Wouter Raskin. 
 

Président: Wouter Raskin. 
 

01.15  Ellen Samyn (VB): Langdurig zieken, 

leefloongerechtigden met arbeidspotentieel en 
werkzoekenden zijn samen met ongeveer 800.000, 
terwijl er slechts 150.000 vacatures zijn. Er 
ontbreken dus honderdduizenden arbeidsplaatsen 
en er is bovendien een mismatch tussen de profielen 
en de vacatures. 
 
 
Het kan inderdaad niet de bedoeling zijn dat 
OCMW's steeds meer als een soort voorschotloket 
moeten fungeren. Het is goed dat u dat probleem 
aanpakt. 
 
De vaststelling dat OCMW's in de praktijk steeds 
meer als arbeidsbemiddelingsdienst moeten 
fungeren, is voor ons een belangrijk punt van 
bezorgdheid. 
 

01.15  Ellen Samyn (VB): Les malades de longue 

durée, les bénéficiaires du revenu d'intégration 
sociale aptes au travail et les demandeurs d'emploi 
représentent ensemble environ 800 000 personnes, 
alors qu'il n'y a que 150 000 emplois vacants. Il 
manque donc des centaines de milliers d'emplois et 
il y a également un décalage entre les profils et les 
offres d'emploi. 
 
Il ne saurait en effet être question que les CPAS 
soient de plus en plus amenés à faire office de 
guichet d’avances. C’est une bonne chose que vous 
vous attaquiez à ce problème. 
 
Le constat selon lequel, dans la pratique, les CPAS 
sont de plus en plus amenés à jouer le rôle d’agence 
pour l’emploi, constitue pour nous un sujet de 
préoccupation majeur. 
 

Ook de stijgende instroom van leefloners met andere 
profielen moet worden beperkt, door – samen met de 
regio’s –mensen beter en duurzaam activeren. Ook 
moeten er cijfers worden verzameld over het aantal 
geactiveerde leefloners dat na vijf jaar nog aan het 
werk is. Anders dreigt een draaideureffect, waarbij 
mensen na een mislukte re-integratie opnieuw op 
een leefloon terugvallen. 

Il convient également de limiter l'afflux croissant de 
bénéficiaires du RIS présentant d'autres profils, en 
mettant en place, en collaboration avec les régions, 
des mesures d'activation plus efficaces et durables. 
Il est également nécessaire de collecter des 
données sur le nombre de bénéficiaires du RIS ayant 
suivi un parcours d'activation qui occupent toujours 
un emploi au bout de cinq ans. Sans cela, on risque 
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 de voir apparaître un effet de vases communicants, 
dans lequel les personnes, après une réinsertion 
ratée, dépendent à nouveau du revenu d'intégration. 
 

01.16  Caroline Désir (PS): Volgens u moeten we 

tot het najaar wachten om definitieve conclusies te 
trekken. 
 
Nochtans kunnen we niet om twee vaststellingen 
heen: enerzijds ligt het aantal werklozen die na hun 
uitsluiting weer werk vinden lager dan verwacht, 
anderzijds ligt het aantal personen die bij het OCMW 
gaan aankloppen hoger dan verwacht. 
 
Tot slot staan de financiën van de OCMW's en 
bijgevolg ook die van de gemeenten onder druk, wat 
repercussies heeft voor de bevolking, die door de 
arizonaregering al zware offers moet brengen. 
 
Wat de financiële compensatie betreft, zegt u dat het 
gealloceerde budget niet geplafonneerd is en dat de 
financiering zo nodig bijgesteld zal worden. Wij 
betwijfelen of de regering in staat zal zijn om die 
belofte te houden. 
 
Wij zullen u in het najaar vragen stellen over de meer 
geconsolideerde cijfers. Ik blijf uitermate bezorgd 
over het financiële evenwicht op het niveau van onze 
lokale besturen. 
 

01.16  Caroline Désir (PS): Selon vous, il convient 

d'attendre l'automne pour tirer des conclusions 
définitives. 
 
Pourtant, deux constats s’imposent: d’une part, le 
retour à l’emploi des personnes exclues du chômage 
est moins important que prévu; d’autre part, la 
proportion de personnes qui se tournent vers les 
CPAS est plus élevée que prévu. 
 
Enfin, les finances des CPAS et par ricochet, celles 
des communes, sont sous pression, ce qui cause 
des répercussions sur la population, déjà fortement 
mise à contribution par l'Arizona. 
 
Concernant la compensation financière, vous 
expliquez que le budget prévu n'est pas plafonné et 
que le financement sera ajusté si nécessaire. Nous 
doutons de la capacité du gouvernement à tenir 
cette promesse. 
 
À l'automne, nous vous interrogerons sur des 
chiffres davantage consolidés. Je reste très inquiète 
concernant l'équilibre de nos pouvoirs locaux. 
 

01.17  François De Smet (DéFI): Ik zal hierop 

terugkomen als er geconsolideerde cijfergegevens 
beschikbaar zijn. 
 

01.17  François De Smet (DéFI): Je reviendrai vers 

vous sur base des chiffres consolidés. 
 

01.18  Anne Pirson (Les Engagés): Niemand 

betwist de overmatige werklast bij de OCMW’s. 
 
De door u voorgestelde maatregelen voor een 
versoepeling op het stuk van de huisbezoeken zijn 
een goede zaak. De regering heeft op de situatie 
geanticipeerd door middelen voor de OCMW’s uit te 
trekken. De eerste cijfergegevens lijken de 
hypothese te bevestigen dat slechts een deel van de 
betrokkenen een leefloon zou aanvragen. 
 
Dankzij de monitoring zullen wij daadwerkelijk over 
objectieve gegevens kunnen beschikken met 
betrekking tot de impact van de hervorming. 
 

01.18  Anne Pirson (Les Engagés): Personne ne 

conteste la surcharge de travail des CPAS. 
 
Vos mesures en matière d’assouplissement pour les 
visites sont la voie à suivre. Le gouvernement a 
anticipé la situation avec des moyens pour les 
CPAS. Les premiers chiffres semblent confirmer 
l'hypothèse que seule une partie demanderait le RIS. 
 
 
 
Le monitoring permettra vraiment de disposer de 
données objectives sur l’impact de la réforme. 
 

01.19  Fatima Lamarti (Vooruit): Als we steeds 

meer taken bij de OCMW's leggen, dan moeten we 
ze ook de middelen, de mensen en de 
administratieve ruimte geven om die opdracht te 
vervullen.  
 

01.19  Fatima Lamarti (Vooruit): Si nous en 

demandons toujours davantage aux CPAS, nous 
devons également leur fournir les moyens financiers 
et humains ainsi que la marge de manœuvre 
administrative nécessaires pour mener à bien cette 
mission démultipliée. 
 

01.20  Robin Tonniau (PVDA-PTB): De 

maatschappelijk werkers zijn de golfbrekers. De 

01.20  Robin Tonniau (PVDA-PTB): Les assistants 

sociaux servent de remparts. Les administrateurs 
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lokale bestuurders zijn het grote slachtoffer van de 
federale besparingen. 
 
U hebt niet geantwoord op mijn vraag of lokale 
bestuurders personeel mogen weghalen op 
budgethulpverlening om ze in te zetten op 
leefloonaanvragen. Lokale bestuurders willen de 
bevolking echt wel helpen, maar daar hebben ze dan 
wel middelen voor nodig.  
 

locaux sont les principales victimes des économies 
fédérales. 
 
Vous n'avez pas répondu à ma question de savoir si 
les administrateurs locaux peuvent réaffecter des 
agents qui s'occupaient de l'aide à la gestion de 
budget pour leur demander de traiter les demandes 
de RIS. Les administrateurs locaux veulent vraiment 
aider nos concitoyens mais il faut leur en donner les 
moyens. 
 

01.21  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): U hebt niet 

geantwoord op mijn vraag waarom uw diensten 
achterhaalde cijfers publiceren. De situaties 
waarmee we nu geconfronteerd worden stroken 
helemaal niet met wat er vooropgesteld was. 
Sommige grotere gemeenten verkeren in grote 
moeilijkheden. Bovendien zijn er momenteel weinig 
jobs. 
 
U hebt beweerd dat de werkzaamheidsgraad dankzij 
deze hervorming opgekrikt zou worden, maar uit de 
cijfers van Forem blijkt dat er in Wallonië 10 % meer 
werkzoekenden zijn dan vorig jaar en 20 % meer dan 
twee jaar geleden, terwijl het aantal vacatures met 
42 % afgenomen is. Dat is onder meer het resultaat 
van bepaalde maatregelen die u genomen hebt, 
zoals de algemene invoering van de flexi-jobs en de 
uitbreiding van de studentenarbeid. De 
deelgebieden reiken evenmin oplossingen aan voor 
dat probleem. De gemeentefinanciën staan onder 
grote druk en de dienstverlening aan de bevolking 
wordt teruggeschroefd. En het zal alleen nog maar 
erger worden. De hele bevolking betaalt de prijs voor 
uw ideologische hervorming, waarbij het federale 
niveau financieel gewurgd wordt, wat een verkapte 
regionalisering moet verhullen.  
 

01.21  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous n’avez 

pas répondu sur le délai de publication des chiffres. 
Ils ne correspondent pas du tout à ceux annoncés 
initialement. Certaines communes urbaines 
connaissent de grandes difficultés. De plus, la 
disponibilité des emplois est faible.  
 
 
 
Vous disiez que cette réforme améliorerait le taux 
d'emploi, mais les chiffres du Forem montrent que la 
Wallonie a 10 % de plus de demandeurs d’emploi 
que l’année dernière et 20 % qu'il y a deux ans, alors 
que les offres ont diminué de 42 %. C'est notamment 
le résultat de vos mesures comme la généralisation 
des flexi-jobs et l’extension du travail étudiant. Les 
entités fédérées ne répondent pas non plus à ce 
problème. Les finances communales sont 
étranglées et les services à la population se 
réduisent. Et cela ne va aller qu'en s'aggravant. 
Toute la population paie le prix de votre réforme 
idéologique de régionalisation cachée par un 
définancement fédéral.  
 

01.22  Nahima Lanjri (cd&v): Ik vraag dat u met uw 

taskforce zou evalueren hoeveel mensen door 
omstandigheden te laat een aanvraag indienden, 
zodat de compensatie eventueel nog kan worden 
bijgestuurd. De OCMW's melden een hogere 
werklast en hogere kosten, want ook het 
toenemende aantal beroepen voor de 
arbeidsrechtbank doet de kosten oplopen. Dat moet 
van nabij worden opgevolgd. 
 

01.22  Nahima Lanjri (cd&v): Je vous demande 

d'évaluer au moyen de votre taskforce le nombre de 
personnes ayant introduit trop tardivement une 
demande en raison de l'une ou l'autre circonstance, 
afin de pouvoir adapter encore, le cas échéant, la 
compensation. Les CPAS disent que leur charge de 
travail a augmenté et qu'ils doivent supporter des 
frais plus importants car l'augmentation du nombre 
de recours devant le tribunal du travail fait aussi 
augmenter les frais. Cela doit faire l'objet d'un suivi 
rapproché.  
 

01.23  Denis Ducarme (MR): Ik betwist wat er 

zogezegd blijkt uit de cijfers van mevrouw Désir en 
mevrouw Schlitz. Dat zijn overigens niet de cijfers 
ʺvan minister Clarinvalʺ; sommige van die cijfers 
werden door de RVA geobjectiveerd. In het rapport 
staat dat, wanneer men rekening houdt met de 
personen die zijn uitgestroomd uit de werkloosheid 
voordat ze hun recht op een uitkering verloren, 

01.23  Denis Ducarme (MR): Je m'inscris en faux 

par rapport à ce qu'indiquent les chiffres de 
Mmes Désir et Schlitz. Ce ne sont pas les chiffres 
"du ministre Clarinval"; certains sont objectivés par 
l'ONEM. Le rapport dit que lorsqu'on tient compte 
des personnes ayant quitté le chômage avant la date 
de fin de leurs droits, 33,2 % des personnes sorties 
du régime de chômage en mars ont accédé à un 
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33,2 % van de personen die in maart niet langer in 
aanmerking kwamen voor de werkloosheidsregeling, 
een baan in loondienst gevonden heeft. Het rapport 
vermeldt ook dat van de 8.886 personen die in 
januari hun inschakelingsuitkering verloren of het 
recht erop kort daarna zouden verliezen, 25 % in 
februari weer een baan gevonden had en 28 % in 
maart. Dit is dan wel geen definitief rapport, maar het 
is niettemin vrij bemoedigend. 
 
De linkse partijen – en vooral dan de Waalse – 
instrumentaliseren dit dossier. In de Waalse pers is 
te lezen dat u inzake compensatie en verhoging van 
de subsidies niet zou doen wat u beloofd had en dat 
u een leugenaar bent, mevrouw de minister! Dat kan 
ik niet accepteren. Uw initiatieven voor een 
versterking van de OCMW's in Wallonië moeten 
geobjectiveerd worden. We laten die OCMW's niet in 
de steek, wel integendeel. In een aantal gevallen 
betalen we vanuit het federale niveau meer voor de 
leeflonen. Ik vraag u de waarheid te vertellen over de 
steun die de federale overheid aan bepaalde 
gemeenten verleent. 
 

emploi salarié. Il dit aussi que parmi les 8 886 
personnes qui ont perdu leurs allocations d'insertion 
en janvier, ou sont en fin de droits, 25 % avaient 
retrouvé un emploi en février et 28 % en mars. Ce 
n'est pas un rapport définitif mais c'est plutôt 
encourageant. 
 
 
 
 
La gauche – wallonne surtout – instrumentalise le 
dossier. Dans la presse wallonne, on lit que vous ne 
feriez pas ce que vous aviez indiqué en termes de 
compensation ou de majoration, et que vous êtes 
une menteuse, Madame la ministre! Je ne peux 
l'accepter, il faut objectiver votre action par rapport 
au renforcement des CPAS en Wallonie. On ne les 
laisse pas seuls, bien au contraire. On paie des RIS 
plus chers dans un certain nombre de cas, au départ 
du fédéral. Je vous demande de dire la vérité par 
rapport au soutien du fédéral dans certaines 
communes. 
 

Voorzitter: Denis Ducarme. 
 

Président: Denis Ducarme. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De nieuwe 
regels in verband met de cumulatie van leeflonen" 
(56013770C) 
- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "De nieuwe 
cumulregels voor samenwonenden en de 
zogenaamde billijkheidsredenen" (56015200C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De verstrenging van de 
regels inzake cumulatie van leeflonen" 
(56015482C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De impact van de 
gewijzigde leefloonregeling op de werking van de 
OCMW's" (56016877C) 
- Jeroen Van Lysebettens aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De nieuwe regels voor de cumulatie met een 
leefloon" (56017302C) 
 

02 Questions jointes de 

- Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les nouvelles 
règles régissant le cumul de revenus 
d'intégration" (56013770C) 
- Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les nouvelles 
règles de cumul pour cohabitants et les raisons 
dites d'équité" (56015200C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le 
durcissement des règles relatives au cumul de 
revenus d'intégration" (56015482C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'impact de la 
modification du régime du revenu d'intégration 
sur le fonctionnement des CPAS" (56016877C) 
- Jeroen Van Lysebettens à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Les nouvelles règles concernant le cumul avec 
un revenu d'intégration" (56017302C) 
 

02.01  Wouter Raskin (N-VA): Werklozen die al 

langer dan acht jaar werkloos zijn, hebben sinds 
gisteren geen recht meer op een 

02.01  Wouter Raskin (N-VA): Depuis hier, les 

personnes au chômage depuis plus de huit ans n'ont 
plus droit aux allocations de chômage. Le 1er mars, 
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werkloosheidsuitkering. Op 1 maart werden de 
nieuwe federale regels van kracht die de 
onbegrensde cumulatie van leeflonen door 
samenwonenden moeten tegengaan. 
 
Door de combinatie van deze nieuwe regels vrezen 
de OCMW 's een sterke toename van de werklast. 
Hoe zullen de OCMW’s geïnformeerd worden over 
de nieuwe regels rond de cumulatie van leeflonen? 
 

les nouvelles règles fédérales visant à lutter contre 
le cumul illimité de RIS par les cohabitants sont 
entrées en vigueur. 
 
 
Les CPAS craignent que la combinaison de ces 
nouvelles règles n'entraine une forte augmentation 
de leur charge de travail. Comment les CPAS seront-
ils informés des nouvelles règles relatives au cumul 
de revenus d'intégration? 
 

OCMW's kunnen afwijken van de nieuwe 
cumulatieregels om billijkheidsredenen, die dan wel 
gemotiveerd moeten worden in het sociaal verslag. 
Dat mag geen manier worden om de nieuwe regels 
onderuit te halen. Ik heb daarover een aantal 
detailvragen ingediend, waarop ik graag een 
antwoord kreeg.  
 

Les CPAS peuvent déroger aux nouvelles règles de 
cumul pour des raisons d'équité, qui doivent 
cependant être motivées dans le rapport social. Il ne 
doit pas s'agir d'une manière de contourner les 
nouvelles règles. J'ai déposé plusieurs questions en 
vue d'obtenir des détails à ce sujet, et je voudrais 
obtenir des réponses. 
 

02.02  Ellen Samyn (VB): U heeft werk gemaakt van 

een verstrenging van de cumulatiemogelijkheden bij 
het ontvangen van een leefloon. Hoeveel dossiers 
werden al herzien? Wat is het gemiddelde in 
mindering gebrachte bedrag? Hoeveel nieuwe 
leefloondossiers werden toegekend? Worden de 
regels in de drie gewesten op dezelfde wijze 
gehandhaafd? Hoeveel uitzonderingen werden 
gevraagd wegens gezondheids- of 
billijkheidsredenen? Hoeveel dossiers moeten in 
totaal worden herzien? 
 
Door de aanpassing van de regels moet het sociaal 
onderzoek worden uitgebreid, wat voor extra 
werklast zorgt. Ook is de software van sommige 
OCMW's nog niet aangepast, waardoor de 
berekeningen manueel moeten gebeuren.  
 
Is er al een evaluatie van de nieuwe regeling? Welke 
richtlijnen zijn er voor de toepassing van de 
uitzonderingsmogelijkheid om billijkheidsredenen? 
Wordt er in ondersteuning voorzien voor de 
verhoogde werklast bij de OCMW's door deze 
hervorming? Is er overleg geweest over de 
uitvoering van de maatregel en de knelpunten? 
 

02.02  Ellen Samyn (VB): Vous avez durci les 

possibilités de cumul avec un revenu d'intégration. 
Combien de dossiers ont-ils déjà été revus? Quel est 
le montant moyen décompté? Combien de 
nouveaux dossiers de revenu d'intégration ont-ils été 
octroyés? Les règles sont-elles appliquées de la 
même manière dans les trois régions? Combien 
d'exceptions ont-elles été demandées pour des 
raisons de santé ou d'équité? Combien de dossiers 
doivent-ils être revus au total? 
 
 
En raison de la modification des règles, l'enquête 
sociale doit être étendue, ce qui accroît la charge de 
travail. En outre, le logiciel de certains CPAS n'a pas 
encore été adapté, ce qui impose des calculs 
manuels. 
 
Le nouveau dispositif a-t-il déjà été évalué? Quelles 
directives encadrent-elles l'application de la 
possibilité d'exception pour des raisons d'équité? Un 
soutien est-il prévu face à l'accroissement de la 
charge de travail qu'engendre cette réforme pour les 
CPAS? Une concertation a-t-elle été organisée au 
sujet de l'instauration de la mesure et des obstacles? 
 

02.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Sinds 1 maart 2026 worden nieuwe regels voor de 
beoordeling van de bestaansmiddelen bij 
leefloonaanvragen gehanteerd en worden ook de 
inkomsten van onderhoudsplichtige personen in het 
huishouden meegeteld. Het doel was om de 
'profiteurs' aan te pakken, maar in de praktijk blijkt 
misbruik eerder uitzonderlijk te zijn en worden vooral 
kwetsbare gezinnen getroffen.  
 
 
Overweegt u om uitzonderingen te maken voor 
eenoudergezinnen of andere kwetsbare groepen? 

02.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Depuis le 1er mars 2026, l’évaluation des ressources 
dans le cadre des demandes de revenus 
d'intégration est soumise à de nouvelles règles, et 
les revenus des débiteurs alimentaires du ménage 
sont également pris en compte. L’objectif était de 
lutter contre les "profiteurs", mais il apparaît dans la 
pratique que les abus sont plutôt exceptionnels et 
que la mesure touche surtout les ménages les plus 
vulnérables. 
 
Envisagez-vous de prévoir des dérogations pour les 
familles monoparentales ou pour d’autres groupes 
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Overweegt u om de familiale onderhoudsplicht niet 
langer automatisch gelijk te stellen met effectief 
beschikbare financiële draagkracht? 
 
 
De maatregel zorgt voor extra werk voor sociaal 
werkers. Hoe waarborgt u dat de OCMW 's 
voldoende middelen krijgen om de regels correct toe 
te passen? Hoe kan de administratieve last worden 
beperkt? Zult u de maatregel aanpassen als blijkt dat 
hij onbedoelde hardheid veroorzaakt of als de 
administratieve last te zwaar is? 
 

de personnes vulnérables? Envisagez-vous de ne 
plus assimiler automatiquement l’obligation 
alimentaire familiale à la capacité financière 
effectivement disponible? 
 
Cette mesure entraîne une charge de travail 
supplémentaire pour les travailleurs sociaux. 
Comment pouvez-vous garantir que les CPAS 
bénéficieront de moyens suffisants afin d'appliquer 
les règles correctement? Comment les charges 
administratives peuvent-elles être réduites? 
Ajusterez-vous cette mesure s’il apparaît qu’elle 
conduit à une rigueur non souhaitée ou si les 
charges administratives sont trop lourdes? 
 

02.04 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Het KB en de omzendbrief inzake de 
beperking van het ongebreideld cumuleren van 
leeflonen op eenzelfde adres zijn gepubliceerd op 16 
januari 2026, maar de hervorming is pas ingegaan 
op 1 maart. Precies omdat ik mij bewust ben van de 
impact voor de OCMW's, hebben we ze extra tijd 
gegeven om de berekeningssoftware aan te passen. 
Er werd ook voorzien in overgangsbepalingen voor 
bestaande leeflooncliënten, waardoor het OCMW de 
nieuwe regels enkel moet toepassen bij een 
herziening van een dossier. 
 
 
 
Alle FAQ's van de OCMW 's staan met een 
toelichting op de site van de POD Maatschappelijke 
Integratie (POD MI). Er zijn wekelijks vergaderingen 
met de OCMW-federaties. De nieuwe cumulregeling 
is daarop uitgebreid besproken. 
 
 
Er is gisteren een Echo uitgestuurd naar de OCMW 
's over de juiste toepassing van de 
billijkheidsredenen. Een OCMW kan autonoom, 
maar met een omstandige feitelijke en juridische 
motivering, beslissing een uitzondering te maken op 
de cumulregeling.  
 

02.04  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): L'arrêté royal et la circulaire relatifs à 
la limitation du cumul démesuré de revenus 
d'intégration à une même adresse ont été publiés le 
16 janvier 2026, mais la réforme n'est entrée en 
vigueur que le 1er mars. C'est précisément parce que 
je suis consciente de l'incidence de cette réforme sur 
les CPAS que nous leur avons accordé un délai 
supplémentaire pour adapter leurs logiciels de 
calcul. Des dispositions transitoires ont également 
été prévues pour les bénéficiaires actuels du revenu 
d'intégration, si bien que le CPAS ne doit appliquer 
les nouvelles règles qu'en cas de révision d'un 
dossier. 
 
Toutes les FAQ des CPAS, accompagnées 
d'explications, sont disponibles sur le site du SPP 
Intégration sociale (SPP IS). Des réunions 
hebdomadaires ont lieu avec les fédérations des 
CPAS. La nouvelle réglementation en matière de 
cumul y a été longuement discutée. 
 
Hier, une lettre d'information Echo a été envoyée aux 
CPAS concernant l’application correcte des raisons 
d’équité. Un CPAS peut décider de manière 
autonome, mais moyennant une motivation factuelle 
et juridique circonstanciée, d'accorder une exception 
à la réglementation en matière de cumul. 
 

Billijkheidsredenen kunnen niet structureel worden 
ingeroepen voor bepaalde categorieën van 
leefloongerechtigden. De POD MI zal daarop 
toezien.  
 
De geest van de regelgeving is dat familiale 
solidariteit primeert op solidariteit van de staat. De 
nieuwe regels laten toe om beter rekening te houden 
met de familiale omstandigheden en om de 
financiële draagkracht van gezinnen beter te 
beoordelen, waardoor het leefloon beter kan worden 
afgestemd op de persoonlijke situatie van de 
aanvrager. 
 

Les motifs d'équité ne peuvent pas être invoqués de 
façon structurelle pour certaines catégories de 
bénéficiaires du revenu d'intégration. Le SPP IS y 
veillera.  
 
L'esprit de la réglementation signifie que la solidarité 
familiale prime par rapport à la solidarité de l'Etat. 
Les nouvelles règles permettent de mieux tenir 
compte du contexte familial et de mieux évaluer 
l'assise financière des familles de sorte que le 
revenu d'intégration puisse être mieux aligné sur la 
situation financière du demandeur.  
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Gezien de tijd tussen een aanvraag en de 
toekenning van een leefloon, kunnen we nog niet 
exact weten hoeveel dossiers onder deze regeling 
vallen. De bestaande dossiers waarvoor het leefloon 
op uiterlijk 16 januari 2026 was toegekend, moeten 
binnen het jaar worden herzien. Daarvan zijn 
uiteraard ook nog geen cijfers. 
 

Compte tenu du délai qui s'écoule entre une 
demande et l'octroi d'un revenu d'intégration, nous 
ne pouvons pas encore savoir exactement combien 
de dossiers relèvent de cette réglementation. Les 
dossiers existants pour lesquels le revenu 
d'intégration était octroyé au 16 janvier 2026 au plus 
tard doivent être revus avant la fin de l'année. 
Evidemment, nous ne disposons pas encore de 
chiffres là-dessus.  
 

Een jaar na de inwerkingtreding zal een 
impactanalyse worden uitgevoerd, waarbij we de 
OCMW's zullen bevragen.  
 
Het is inderdaad mogelijk dat in sommige gevallen 
een leefloon wordt verlaagd als gevolg van de 
aanpassing aan de persoonlijke situatie van de 
aanvrager. Die verlaging is gerechtvaardigd 
aangezien de berekening van de middelen heeft 
aangetoond dat er voldoende inkomsten in het 
huishouden aanwezig zijn. 
 

Une analyse d'incidences basée sur une enquête 
auprès des CPAS sera réalisée un an après l'entrée 
en vigueur de ces règles. 
 
Il se peut en effet que dans certains cas, un revenu 
d'intégration soit abaissé en raison de la modification 
de la situation personnelle du demandeur. Cette 
réduction est justifiée dès lors que le calcul des 
moyens montre que le ménage dispose de revenus 
suffisants. 
 

02.05  Wouter Raskin (N-VA): Door het 

ongebreideld cumuleren van leeflonen, kregen 
sommige gezinnen bedragen van vele duizenden 
euro toegekend. Dat is niet de bedoeling en het 
ondermijnt ook de draagkracht van de solidariteit.  
 
Ik ben tevreden dat de billijkheidsredenen niet 
structureel kunnen worden ingeroepen, maar enkel 
in individuele en goed gemotiveerde gevallen. Op 
die manier voorkomen we dat de geest van de wet 
wordt uitgehold.  
 

02.05  Wouter Raskin (N-VA): Le cumul débridé de 

revenus d'intégration a permis à certains ménages 
de percevoir des montants de plusieurs milliers 
d'euros. Il ne peut en être question et en outre, ces 
situations affaiblissent le système de solidarité. 
 
Je suis heureux que les raisons d'équité ne puissent 
pas être invoquées de façon structurelle et qu'il ne 
puisse y être fait appel que dans des cas individuels 
dûment motivés. Nous évitons ainsi que l'esprit de la 
loi soit détourné. 
 

02.06  Ellen Samyn (VB): De hervorming was 

broodnodig. Hopelijk weten we tegen maart 2027 of 
de maatregel de gewenste resultaten heeft bereikt. 
Ik ben ook tevreden met uw antwoord over het 
inroepen van billijkheidsredenen.  
 

02.06  Ellen Samyn (VB): La réforme était 

absolument nécessaire. J'espère que d'ici mars 
2027, nous saurons si cette mesure porte ses fruits. 
Je suis également satisfaite de votre réponse 
concernant l'invocation de motifs d'équité. 
 

02.07  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): 

Met het aanpakken van extreme fraudegevallen kan 
ik akkoord gaan, maar ik vrees dat het principe om 
familiale solidariteit te laten primeren op wettelijke 
solidariteit de doelstellingen van uw beleid zullen 
ondergraven. Wij merken immers dat de familiale 
solidariteit wordt afgebroken om toch een beroep op 
de wettelijke solidariteit te kunnen doen. 
 
Ik zie niet in waarom de uitzondering wegens 
billijkheidsredenen niet structureel kan worden 
toegepast voor vergelijkbare situaties, zoals voor 
eenoudergezinnen. Een algemenere toepassing zou 
de werklast voor de OCMW's drukken. 
 

02.07  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): Je 

puis adhérer à la lutte contre les cas de fraude 
extrême, mais je crains que le principe de la 
primauté de la solidarité familiale sur la solidarité 
légale ne compromette les objectifs de votre 
politique. Nous observons en effet que la solidarité 
familiale est mise à mal afin de pouvoir tout de même 
faire appel à la solidarité légale. 
 
Je ne vois pas pourquoi l'exception pour des motifs 
d'équité ne pourrait pas être appliquée de manière 
structurelle à des situations analogues, telles que la 
situation des familles monoparentales. Une 
application plus générale allégerait la charge de 
travail des CPAS. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
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03 Samengevoegde vragen van 

- Wouter Raskin aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "Het 
onderzoek naar fraude bij het OCMW van 
Anderlecht" (56014508C) 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De situatie bij het 
OCMW van Anderlecht, de dossierachterstand en 
de overmatige werkdruk" (56015982C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De veroordelingen van 
het OCMW van Anderlecht wegens laattijdige 
behandeling van leefloondossiers" (56016000C) 
- Ellen Samyn aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De onderzoeksdaden in 
het fraudedossier van het OCMW van Anderlecht" 
(56016281C) 
- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De 
burgerlijkepartijstelling in het dossier van het 
OCMW van Anderlecht" (56016836C) 
- Anja Vanrobaeys aan Anneleen Van Bossuyt 
(Asiel, Migratie, Maatschappelijke Integratie, 
belast met Grootstedenbeleid) over "Het OCMW 
van Anderlecht" (56017290C) 
 

03 Questions jointes de 

- Wouter Raskin à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'enquête sur 
la fraude au CPAS d'Anderlecht" (56014508C) 
- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La situation au 
CPAS d’Anderlecht, les retards de traitement et la 
surcharge de travail" (56015982C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les 
condamnations du CPAS d’Anderlecht pour 
traitement tardif de dossiers de revenu 
d’intégration" (56016000C) 
- Ellen Samyn à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les devoirs 
d'enquête dans le dossier de fraude au CPAS 
d'Anderlecht" (56016281C) 
- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "La constitution 
de partie civile dans le dossier du CPAS 
d’Anderlecht" (56016836C) 
- Anja Vanrobaeys à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Le CPAS 
d'Anderlecht" (56017290C) 
 

03.01  Wouter Raskin (N-VA): Een aanbeveling van 

de bijzondere parlementaire werkgroep over de 
wantoestanden bij het OCMW in Anderlecht is dat de 
federale regering zich burgerlijke partij zou stellen in 
het gerechtelijk onderzoek. Zal ze dat doen?  
 

03.01  Wouter Raskin (N-VA): Dans une 

recommandation du groupe de travail parlementaire 
spécial ayant examiné les dysfonctionnements au 
CPAS d'Anderlecht, il est demandé que le 
gouvernement fédéral se constitue partie civile dans 
l'instruction judiciaire. Suivra-t-il cette 
recommandation? 
 

03.02  Anne Pirson (Les Engagés): De problemen 

bij het OCMW van Anderlecht hebben veelvuldig het 
nieuws gehaald. Er werd een werkgroep opgericht 
om bepaalde malversaties te onderzoeken en deze 
commissie keurde een resolutie goed. 
 
De wettelijke termijn van 30 dagen zou voor tal van 
dossiers niet meer worden nageleefd, wat tot 
zorgwekkende situaties leidt voor mensen in een 
kwetsbare situatie. Sommige uitkeringsgerechtigden 
zouden maandenlang zonder inkomen komen te 
zitten, met alle gevolgen van dien op het stuk van 
huisvesting, schuldenlast, toegang tot 
gezondheidszorg of opleiding. 
 
In 2025 had meer dan de helft van de beroepen die 
bij de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel 
werden ingesteld in verband met het OCMW 
betrekking op dat van Anderlecht, dat 

03.02  Anne Pirson (Les Engagés): Les difficultés 

du CPAS d'Anderlecht ont émaillé l'actualité. Un 
groupe de travail concernant des malversations a 
été mis sur pied et cette commission avait adopté 
une résolution. 
 
Le délai légal de 30 jours ne serait plus respecté 
pour nombre de dossiers, entraînant des situations 
préoccupantes pour des personnes précarisées. 
Certains bénéficiaires se retrouveraient durant des 
mois sans revenu, avec des conséquences en 
matière de logement, d’endettement, d’accès aux 
soins ou de formation. 
 
 
En 2025, plus de la moitié des recours devant le 
tribunal du travail francophone de Bruxelles en 
matière de CPAS concernaient celui d’Anderlecht, 
qui a dû verser des dommages et intérêts pour non-
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schadevergoeding en interesten heeft moeten 
betalen wegens het niet nakomen van wettelijke 
verplichtingen. 
 
De voorzitter van het OCMW beklemtoont van zijn 
kant de moeilijke context: overbelaste 
maatschappelijk werkers, problemen om personeel 
te vinden en het vooruitzicht van een extra toename 
van het aantal leefloongerechtigden.  
 
Bovendien zitten sommige OCMW’s geprangd 
tussen de stijging van het aantal aanvragen voor 
maatschappelijke dienstverlening, administratieve 
beperkingen en de noodzaak om de 
rechthebbenden op een menselijke manier te 
begeleiden.  
 
Zal de regering de regelgeving aanpassen om te 
voorkomen dat administratieve vertragingen de 
bestaansonzekerheid nog groter maken? Heeft uw 
administratie contact gelegd met dit OCMW?  
 

respect des obligations légales. 
 
 
 
De son côté, le président du CPAS souligne un 
contexte difficile: assistants sociaux débordés, 
difficultés de recrutement et perspectives 
d'accroissement supplémentaire de bénéficiaires du 
RIS. 
 
Par ailleurs, certains CPAS sont pris en étau entre 
hausse des demandes d’aide sociale, contraintes 
administratives et nécessité de garantir un 
accompagnement humain des bénéficiaires. 
 
 
 
Le gouvernement adaptera-t-il la réglementation afin 
d’éviter que des retards administratifs n'accroissent 
encore la précarité? Des contacts ont-ils été pris par 
votre administration avec ce CPAS? 
 

In de Pano-uitzending werden er mogelijke 
disfuncties aan de kaak gesteld bij het OCMW van 
Anderlecht bij het toekennen van maatschappelijke 
bijstand. Er werd een gerechtelijk onderzoek 
geopend en in deze commissie werden er 
parlementaire hoorzittingen georganiseerd. 
 
Het arbeidsauditoraat zou de 
buitenvervolgingstelling gevraagd hebben omdat er 
onvoldoende misdrijven konden worden vastgesteld. 
Dat vond u vreemd, aangezien verschillende 
onderzoeksdaden nog niet gesteld werden en 
bepaalde hoofdrolspelers nog niet werden verhoord. 
U zou zich burgerlijke partij stellen om bijkomende 
onderzoeksdaden te vragen. 
 
Deze zaak raakt aan het vertrouwen in onze sociale 
bescherming en in het vermogen van de overheid 
om vermoedens van onregelmatigheden bij het 
gebruik van overheidsgeld weg te nemen. 
 
Hebt u zich burgerlijke partij gesteld en, zo ja, welke 
onderzoeksdaden zijn er noodzakelijk? 
 
Wat hoopt u te bereiken met die demarche en welke 
conclusies trekt u om de controle bij de OCMW's aan 
te scherpen? 
 

L’émission Pano a épinglé de possibles 
dysfonctionnements au CPAS d’Anderlecht dans 
l’octroi d'aides sociales. Une enquête judiciaire a été 
ouverte et cette commission a procédé à des 
auditions parlementaires. 
 
 
L’auditorat du travail aurait demandé le non-lieu 
faute d'établir des infractions suffisantes. Vous vous 
en êtes étonnée, plusieurs devoirs d’enquête n’ayant 
pas été accomplis et certaines personnes clés 
n’ayant pas été entendues. Vous vous constitueriez 
partie civile pour obtenir des investigations 
complémentaires. 
 
 
Cette affaire touche à la confiance en notre 
protection sociale et en la capacité des pouvoirs 
publics à lever les soupçons d’irrégularités dans 
l’utilisation de fonds publics. 
 
Vous êtes-vous constituée partie civile et, si oui, 
quelles sont les investigations nécessaires? 
 
Qu'attendez-vous de cette démarche et quelles sont 
vos conclusions pour renforcer le contrôle au sein 
des CPAS? 
 

03.03  Ellen Samyn (VB): Het OCMW van 

Anderlecht werd sinds vorig jaar al 234 keer 
veroordeeld door de Brusselse arbeidsrechtbank 
omdat aanvragers van een leefloon niet tijdig werden 
geholpen. De voorzitter van het OCMW wijst op een 
personeelstekort. Anderlecht verwacht op korte 
termijn tot 10.000 leefloongerechtigden, mede door 
de beperking van de werkloosheidsuitkeringen in de 

03.03  Ellen Samyn (VB): Depuis l'année dernière, 

le tribunal du travail de Bruxelles a condamné le 
CPAS d'Anderlecht à 234 reprises parce qu'il n'a pas 
aidé à temps des personnes ayant demandé un 
revenu d'intégration. Le président du CPAS pointe 
un manque de personnel. Anderlecht attend à brève 
échéance jusqu'à 10 000 bénéficiaires du revenu 
d'intégration, notamment en raison de la limitation 
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tijd. Ook zouden er nog duizenden bijkomende 
dossiers lopen rond energiesteun, medische 
noodhulp en andere hulpvragen. 
 
 
 
Was u hiervan op de hoogte? Hoeveel OCMW's in 
België hebben al schadevergoedingen moeten 
betalen wegens laattijdige behandeling van 
leefloonaanvragen of andere vormen van 
maatschappelijke hulp? Is de situatie in Anderlecht 
een geïsoleerd probleem? 
 
De parlementaire werkgroep concludeerde dat er bij 
het OCMW van Anderlecht sprake was van ernstige 
wanpraktijken en mogelijke fraude met federale 
subsidies. Het auditoraat-generaal vraagt de 
buitenvervolgingstelling wegens onvoldoende 
bewijs. U zult zich burgerlijke partij stellen en 
bijkomende onderzoeksdaden vragen. U wilt elke 
euro recupereren die de federale overheid mogelijk 
verloren heeft. Uw advocaat heeft vastgesteld dat 
verschillende vanzelfsprekende onderzoeksdaden 
niet gesteld zijn. Kernfiguren zouden zelfs niet 
gehoord zijn. 
 
Welke concrete onderzoeksdaden zijn er tot dusver 
gesteld? Welke bijkomende onderzoeksdaden 
vraagt u? Heeft de POD Maatschappelijke Integratie 
zelf bijkomende controles of audits uitgevoerd? Op 
welke termijn verwacht u dat eventueel onterecht 
uitbetaalde federale subsidies kunnen worden 
teruggevorderd? Hoe wilt u vermijden dat 
gelijkaardige fraude of wanpraktijken bij andere 
OCMW's onder de radar blijven? 
 

des allocations de chômage dans le temps. 
Plusieurs milliers de dossiers supplémentaires en 
matière d'aides à l'énergie, d'aide médicale urgente 
et d'autres demandes d'aide seraient encore en 
cours. 
 
Étiez-vous au courant? Combien de CPAS belges 
ont-ils déjà dû payer des indemnités en raison du 
traitement tardif de demandes de revenu 
d'intégration ou d'autres formes d'aide sociale? La 
situation à Anderlecht constitue-t-elle un problème 
isolé? 
 
Le groupe de travail parlementaire a conclu à 
l'existence de malversations graves et de fraude 
potentielle aux subsides fédéraux au CPAS 
d'Anderlecht. L'auditorat général demande le non-
lieu en raison de preuves insuffisantes. Vous vous 
constituerez partie civile et vous demanderez des 
devoirs d'instruction supplémentaires. Vous 
souhaitez récupérer chaque euro que l'État fédéral a 
pu perdre. Votre avocat a constaté que plusieurs 
devoirs d'instruction qui allaient de soi n'ont pas été 
effectués. Des personnages clés n'auraient même 
pas été entendus. 
 
Quels devoirs d'instruction concrets ont-ils été 
effectués jusqu'à présent? Quels devoirs 
d'instruction supplémentaires demandez-vous? Le 
SPP Intégration sociale a-t-il lui-même procédé à 
des contrôles ou des audits supplémentaires? Dans 
quels délais vous attendez-vous à ce que les 
subsides fédéraux éventuellement indûment payés 
puissent être récupérés? Comment comptez-vous 
éviter qu'une fraude ou des malversations similaires 
restent sous les radars dans d'autres CPAS? 
 

03.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): De historiek is al 

duidelijk toegelicht. 
 
Welke onderzoeksdaden werden niet uitgevoerd? 
Welke bijkomende onderzoeksdaden worden 
gevraagd? Hebt u zich al formeel burgerlijke partij 
gesteld? Wat vraagt u precies? Hebt u een indicatie 
hoeveel federale middelen mogelijk onterecht 
werden uitgekeerd in dit dossier? Welk bedrag hoopt 
u nog te recupereren? Hebt u sinds de hoorzitting 
over sociale fraude nog structurele maatregelen 
genomen om dergelijke situaties te voorkomen? 
Werd er overlegd met de Brusselse regering? Komt 
daar schot in de zaak?  
 

03.04  Anja Vanrobaeys (Vooruit): L'historique de 

ce dossier a déjà été clairement exposé. 
 
Quels devoirs d'enquête n'ont pas été effectués? 
Quels devoirs supplémentaires sont demandés? 
Vous êtes-vous déjà formellement constituée partie 
civile? Que demandez-vous exactement? Avez-vous 
une idée du montant des moyens fédéraux qui ont 
potentiellement été octroyés indûment dans ce 
dossier? Quel montant espérez-vous encore 
récupérer? Avez-vous pris, depuis l'audition sur la 
fraude sociale, des mesures structurelles pour éviter 
que de telles situations ne se reproduisent? Une 
concertation a-t-elle été menée avec le 
gouvernement bruxellois? Le dossier y avance-t-il? 
 

Voorzitster: Ellen Samyn. 
 

Présidente: Ellen Samyn. 
 

03.05  Denis Ducarme (MR): Dit Parlement heeft 

een voorstel van resolutie aangenomen waarin de 
minister verzocht wordt zich burgerlijke partij te 

03.05  Denis Ducarme (MR): Ce Parlement a 

adopté une proposition de résolution demandant à la 
ministre de se constituer partie civile et de récupérer 
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stellen en de federale middelen terug te vorderen die 
onterecht ontvangen of verduisterd werden door het 
OCMW van Anderlecht. Ik hoop dat dit inmiddels is 
gebeurd; u had dit zelfs eerder kunnen doen, zodat 
er een grondig onderzoek kan worden gevoerd met 
betrekking tot de elementen die u als benadeelde 
partij naar voren brengt. 
 
We hebben een morele plicht ten opzichte van de 
maatschappelijk werkers die we in de Kamer 
gehoord hebben en die bang zijn: deze zaak tot een 
goed einde brengen. 
 

les financement fédéraux indûment perçus ou 
détournés par le CPAS d’Anderlecht. J'espère que 
c'est fait; vous auriez même pu le faire plus tôt, pour 
qu'une enquête approfondie puisse être menée sur 
les éléments que vous apportez en tant que partie 
lésée. 
 
 
Nous avons un devoir moral à l'égard des travailleurs 
sociaux apeurés que nous avons reçus à la 
Chambre: celui d'aller jusqu'au bout de ce dossier. 
 

03.06 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Voor de stand van zaken verwijs ik 
naar mijn uitleg tijdens de plenaire vergaderingen 
van 21 en 28 mei 2026. Daaruit bleek dat ik het 
Parlement niet heb voorgelogen, ondanks sommige 
insinuaties. 
 
Op 2 juni 2026 heeft mijn advocaat zich burgerlijke 
partij gesteld en op 12 juni 2026 werden bijkomende 
onderzoeksdaden gevraagd. De uitspraak van 
16 juni 2026 werd uitgesteld zodat de 
onderzoeksrechter ons verzoekschrift kan 
beantwoorden. Ik hoop deze maand meer 
duidelijkheid te krijgen, maar kan niet ingaan op de 
inhoud van het onderzoek.  
 
De controle eind 2025 bij het OCMW van Anderlecht 
leidde tot 1 miljoen euro aan terugvorderingen, 
waarvan 372.000 euro na controle van de 
knipperlichten en 211.000 euro bij dossiers inzake 
maatschappelijke integratie. 
 
Na bijkomende inspecties vroeg ik het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest zijn toezicht optimaal uit te 
oefenen. Tuchtsancties en curatele zijn gewestelijke 
bevoegdheden. De aangekondigde audit wordt 
volgens het kabinet van minister Laaouej pas in 
september 2026 opgeleverd. 
 

03.06  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Pour l'état de la situation, je renvoie à 
mes explications fournies lors des séances plénières 
du 21 et du 28 mai 2026 Il en est ressorti que je n'ai 
pas menti devant le Parlement, contrairement à 
certaines insinuations. 
 
Le 2 juin 2026, mon avocat s'est constitué partie 
civile et le 12 juin 2026, des actes d'instruction 
supplémentaires ont été demandés. Le prononcé du 
16 juin 2026 a été reporté afin que le juge 
d'instruction puisse répondre à notre requête. 
J'espère obtenir davantage de clarté au cours de ce 
mois, mais je ne puis dire en quoi consiste 
exactement l'instruction.  
 
Le contrôle réalisé fin 2025 au CPAS d'Anderlecht a 
donné lieu à 1 million d'euros de recouvrements, 
dont 372 000 euros à l'issue du contrôle des voyants 
au rouge et 211 000 euros dans les dossiers relatifs 
au droit à l'intégration sociale. 
 
Après des inspections supplémentaires, j'ai 
demandé à la Région de Bruxelles-Capitale 
d'exercer son contrôle de manière optimale. Les 
sanctions disciplinaires et la curatelle constituent 
des compétences régionales. Selon le cabinet du 
ministre Laaouej, l'audit annoncé ne sera livré qu'en 
septembre 2026. 
 

Ik hoop dat tegen bepaalde mandatarissen minstens 
een tuchtonderzoek wordt geopend. In het najaar 
dien ik een wetsontwerp in om de 
sanctiemogelijkheden van de inspectiedienst te 
versterken. 
 
De POD Maatschappelijke Integratie heeft een 
actieplan opgesteld om de interne controle te 
verbeteren, overeenkomstig de aanbevelingen van 
juni 2025. Bij de begrotingsopmaak van 2027 zal ik 
voorstellen het inspectieteam uit te breiden. Ook 
wordt samengewerkt met federale en regionale 
controleorganen om de informatie-uitwisseling en 
complementariteit te versterken. 
 

J'espère qu'une enquête disciplinaire sera au moins 
ouverte à l'encontre de certains mandataires. À 
l'automne, je présenterai un projet de loi visant à 
renforcer les possibilités de sanctions du service 
d'inspection. 
 
Le SPP Intégration sociale a élaboré un plan d’action 
visant à améliorer le contrôle interne, conformément 
aux recommandations de juin 2025. Lors de 
l’élaboration du budget 2027, je proposerai d’étoffer 
l’équipe d’inspection. Une collaboration est 
également en cours avec les organismes de contrôle 
fédéraux et régionaux afin de renforcer l’échange 
d’informations et la complémentarité. 
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(Frans) Het is onaanvaardbaar dat mensen 
maandenlang niets vernemen en het slachtoffer zijn 
van de disfuncties bij een OCMW. Overeenkomstig 
de wet moet het OCMW binnen 30 dagen na de 
indiening van de aanvraag een beslissing nemen. Bij 
het OCMW in Anderlecht is er een aanzienlijke 
vertraging, en dat is niet nieuw.  
 
Met betrekking tot de jaarlijkse controles is het zo dat 
de rechten van een persoon niet vervallen als zijn 
situatie ongewijzigd gebleven is, maar de 
financiering van het OCMW door de Staat wordt 
opgeschort zolang er geen beslissing wordt 
meegedeeld aan de POD Maatschappelijke 
Integratie. Het OCMW moet het leefloon blijven 
uitbetalen en dit vooraf financieren. Ik heb in januari 
2026 een omzendbrief gepubliceerd waarin de 
procedure voor de behandeling van aanvragen in 
herinnering gebracht wordt. Ik wil de mogelijkheid 
om OCMW’s die deze regeling niet in acht nemen 
financieel te straffen, uitbreiden. De POD voert 
audits uit met de bedoeling dat de OCMW’s robuuste 
interne procedures kunnen invoeren.  
 

(En français) Il est inacceptable que des personnes 
soient sans nouvelles pendant des mois et subissent 
les défaillances d'un CPAS. La loi indique que le 
CPAS doit prendre une décision dans les 30 jours 
suivants le dépôt de la demande. Le CPAS 
d'Anderlecht accuse un retard considérable, et ce 
n'est pas nouveau.  
 
Concernant les révisions annuelles, à situation 
inchangée, le droit de la personne n'est pas 
supprimé, mais le financement de l'État au CPAS est 
suspendu tant qu'aucune décision n'est 
communiquée au SPP Intégration sociale. Le CPAS 
doit continuer de verser le revenu d'intégration, en 
préfinançant le versement. J'ai publié en janvier 
2026 une circulaire rappelant la procédure de 
traitement. Je souhaite renforcer la possibilité de 
sanctionner financièrement les CPAS qui ne la 
respectent pas. Le SPP réalise des audits pour que 
les CPAS mettent en place des processus internes 
solides. 
 

03.07  Wouter Raskin (N-VA): Ik begrijp dat u niet 

in detail kunt treden over een lopend gerechtelijk 
onderzoek. Wij zijn wel tevreden met de burgerlijke 
partijstelling. Wie zich schuldig maakt aan sociale 
fraude in ruil voor stemmen, moet worden 
aangepakt. Anders stopt dit niet. Nu duikt met de 
Anderlechtse Haard alweer een nieuwe zaak op, 
binnen hetzelfde systeem van de Brusselse PS. Een 
tuchtonderzoek op gewestelijk niveau zal er om 
evidente redenen niet komen. 
 
 
Binnen onze federale bevoegdheden moeten we die 
clan duidelijk maken dat het genoeg is. We laten dit 
niet passeren en kijken uit naar het vervolg. 
 

03.07  Wouter Raskin (N-VA): Je comprends que 

vous ne puissiez pas entrer dans les détails d'une 
enquête judiciaire en cours. Nous sommes toutefois 
satisfaits de la constitution de partie civile. 
Quiconque se rend coupable de fraude sociale en 
échange de voix doit être sanctionné, sans quoi le 
phénomène ne s’arrêtera jamais. Une nouvelle 
affaire est révélée aujourd'hui, à savoir celle du 
Foyer anderlechtois, toujours liée au même système 
du PS bruxellois. Pour des raisons évidentes, il n’y 
aura pas d’enquête disciplinaire au niveau régional. 
 
Nous devons faire clairement comprendre à ce clan, 
dans le cadre de nos compétences fédérales, que 
"cela suffit". Nous ne laisserons pas passer et nous 
attendons la suite avec impatience. 
 

03.08  Anne Pirson (Les Engagés): Wanneer er 

vermoedens van onregelmatigheden bestaan met 
betrekking tot het gebruik van overheidsmiddelen en 
de werking van een OCMW, is het van essentieel 
belang dat de controleprocedures volledig afgerond 
kunnen worden. We moeten beschikken over 
doeltreffende controlemechanismen om een 
rigoureus beheer van het geld van de 
belastingbetalers te waarborgen. We zullen deze 
zaak op de voet volgen. 
 

03.08  Anne Pirson (Les Engagés): Lorsque des 

soupçons d’irrégularités portent sur l’utilisation de 
fonds publics et le fonctionnement d’un CPAS, il est 
essentiel que les procédures de vérification puissent 
aller à leur terme. Nous devons disposer de 
mécanismes de contrôle efficaces afin de garantir 
une gestion rigoureuse des deniers publics. Nous 
suivrons cette affaire de près. 
 

03.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Ik juich toe dat u 

zich burgerlijke partij stelt. Het is onaanvaardbaar 
dat kwetsbare mensen niet de nodige begeleiding 
krijgen omdat anderen uit cliëntelisme worden 
voorgetrokken. Sociaal werkers die correct 
onderzoek deden, werden overruled door voorzitters 

03.09  Anja Vanrobaeys (Vooruit): Je me réjouis 

que vous vous constituiez partie civile. Il est en effet 
inacceptable que des personnes vulnérables ne 
bénéficient pas de l'accompagnement nécessaire 
parce que d'autres ont des passe-droits et profitent 
d'un système clientéliste. Les travailleurs sociaux qui 
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en machthebbers. Het choqueert mij dat dezelfde 
personen nu gewoon voortdoen bij de sociale 
huisvestingsmaatschappij. Ik hoop daarom op een 
gewestelijke audit. 
 
 
 
Het is goed dat u structurele maatregelen neemt, 
bedragen terugvordert en de druk opvoert. Zulke 
fraude ondergraaft onze solidariteit en moet worden 
gestopt. 
 

ont fait réaliser des études sérieuses ont été mis en 
échec par les présidents et les puissants. Je suis 
choquée quand je vois que les mêmes personnes 
poursuivent simplement leur route à la société de 
logements sociaux. Aussi, j'espère qu'un audit 
régional sera réalisé.  
 
Il est positif que vous preniez des mesures 
structurelles, procédiez au recouvrement de certains 
montants et augmentiez la pression. De telles 
fraudes sapent les fondements de notre solidarité et 
il faut y mettre un coup d'arrêt.  
 

03.10  Ellen Samyn (VB): De datum van de audit 

wordt telkens verschoven. 
 

03.10  Ellen Samyn (VB): La date de l'audit est sans 

cesse modifiée.  

03.11 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Het gaat over een gewestelijke audit. 
 

03.11  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Il s'agit d'un audit régional.  
 

03.12  Ellen Samyn (VB): Het is dan ook geen 

kritiek op u, maar zal die datum niet weer verschoven 
worden? 
 

03.12  Ellen Samyn (VB): Ma critique ne vous est 

pas adressée à vous personnellement, mais cette 
date sera-t-elle encore modifiée?  
 

De hoge werkdruk in Anderlecht valt niet te 
ontkennen, maar belastinggeld moet correct worden 
besteed en procedures moeten tijdig worden 
afgehandeld. Door het magneeteffect en het grote 
aantal leefloondossiers staan de sociale diensten er 
al jaren onder zware druk. 
 
 
 
 
Tegelijk duikt Anderlecht telkens opnieuw op in 
fraudedossiers. Dat roept ernstige vragen op over 
bestuur, controle en toezicht, zeker omdat nog 
steeds dezelfde mensen aan de knoppen zitten. Die 
augiasstal moet grondig worden uitgemest. Extra 
controles zullen wij dan ook steunen. 
 

Même si le CPAS d'Anderlecht est indéniablement 
confronté à une charge de travail élevée, l'argent du 
contribuable doit être utilisé correctement et les 
procédures doivent être traitées dans les délais. 
Étant donné qu'Anderlecht agit comme un aimant et 
qu'un grand nombre de dossiers de revenus 
d'intégration doivent y être traités, les services 
sociaux y sont confrontés depuis plusieurs années à 
une énorme pression. 
 
Dans le même temps, Anderlecht se retrouve sans 
cesse impliqué dans des dossiers de fraude. Cette 
situation suscite de sérieuses questions en matière 
de gouvernance et de contrôle, notamment parce 
que les commandes sont toujours aux mains des 
mêmes personnes. Il convient de nettoyer 
sérieusement les écuries d'Augias. Nous 
soutiendrons donc le principe d'une augmentation du 
nombre de contrôles. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

04 Vraag van Anne Pirson aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De eventuele koppeling van extra voorwaarden 
aan sociale hulp voor Oekraïense vluchtelingen" 
(56015051C) 
 

04 Question de Anne Pirson à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Les réfugiés ukrainiens et l'éventuel 
conditionnement accru des aides sociales" 
(56015051C) 
 

04.01  Anne Pirson (Les Engagés): U hebt 

aangekondigd dat er aan de toekenning van het 
leefloon aan personen met een tijdelijke 
beschermingsstatus, met name de Oekraïense 
vluchtelingen, de voorwaarde van integratie-
inspanningen gekoppeld zou kunnen worden. In 

04.01  Anne Pirson (Les Engagés): Vous avez 

annoncé que l’octroi du RIS pour les bénéficiaires 
d’une protection temporaire, en particulier les 
réfugiés ukrainiens, serait conditionné à des efforts 
d’intégration. En 2025, plus de 23 000 Ukrainiens 
ont bénéficié du RIS, et depuis 2022, plus de 
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2025 kregen meer dan 23.000 Oekraïners een 
leefloon, en sinds 2022 hebben meer dan 
100.000 mensen bescherming gekregen op ons 
grondgebied. We moeten inderdaad van meet af aan 
het leren van de taal en de integratie in de 
samenleving en op de arbeidsmarkt bevorderen. Het 
mechanisme moet echter voldoen aan de vereisten 
inzake rechtszekerheid, werkbaar zijn voor de 
OCMW's en verenigbaar zijn met de tijdelijke 
bescherming. 
 
Wat zal de wettelijke grondslag voor deze regeling 
zijn? Hoe zal deze aansluiten bij het Europese kader 
voor de tijdelijke bescherming? Hoe kunnen we de 
follow-up en een uniforme toepassing door de 
OCMW's garanderen voor dit systeem, waarbij een 
beperkt basisinkomen gecombineerd wordt met 
aanvullende toelagen die gekoppeld zijn aan 
integratievereisten? 
 

100 000 personnes ont obtenu une protection sur 
notre territoire. Il faut en effet, dès le début, favoriser 
l’apprentissage de la langue et l’insertion dans la 
société et l'emploi. Toutefois, le mécanisme doit être 
sécurisé juridiquement, opérationnel pour les CPAS 
et compatible avec la protection temporaire.  
 
 
 
 
 
Quelle sera la base légale de ce dispositif? 
Comment s’articulera-t-il avec le cadre européen de 
la protection temporaire? Comment garantir le suivi 
et une application uniforme des CPAS pour ce 
système combinant un revenu de base réduit et des 
compléments conditionnés à l’intégration? 
 

04.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Na 

advies van de federaties van OCMW's en de Raad 
van State zet de regering haar gesprekken voort. Ik 
kan niet vooruitlopen op de uitkomst daarvan. 
 

04.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Après avis des fédérations de CPAS et du 
Conseil d’État, le gouvernement poursuit ses 
discussions. Je ne peux préjuger du résultat. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Vraag van Anne Pirson aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De invoering van het centraal register voor 
sociale uitkeringen" (56015062C) 
 

05 Question de Anne Pirson à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"La mise en œuvre du registre central des aides 
sociales" (56015062C) 
 

05.01  Anne Pirson (Les Engagés): In uw 

beleidsnota 2026 kondigde u aan dat er een centraal 
register zou worden opgezet waarin de sociale 
bijstand zou worden opgenomen. Dat was ook zo 
afgesproken in het regeerakkoord. 
 
In dat regeerakkoord staat dat dit register 
raadpleegbaar moet zijn door alle instanties die deze 
bijstand toekennen en dat het ook door hen moet 
worden in- en aangevuld, waarbij er wordt 
gewaarborgd dat de voordelen in het kader van de 
ziekteverzekering daarvan vrijgesteld blijven. 
 
U geeft ook aan dat er een werkgroep werd opgericht 
waarin de betrokken administraties 
vertegenwoordigd zijn, en dat het jaar 2026 zou 
worden gewijd aan het creëren van een wettelijke 
basis en het vastleggen van de parameters voor dat 
register. Op termijn moet dat register het mogelijk 
maken om een algemeen overzicht te krijgen van de 
sociale bijstand, ook op het niveau van de 
deelgebieden, zodat eventuele inconsistenties of 
drempeleffecten beter kunnen worden opgespoord. 
 
Hoe vorderen de werkzaamheden van de 

05.01  Anne Pirson (Les Engagés): Votre note de 

politique générale 2026 annonçait la création d'un 
registre central des aides sociales, conformément à 
l'accord de gouvernement. 
 
 
Cet accord précise que ce registre devra être 
consultable et alimenté par l'ensemble des 
organismes qui octroient ces aides, tout en 
garantissant que les avantages relevant de 
l'assurance maladie restent immunisés.  
 
 
Vous indiquez aussi qu'un groupe de travail a été 
institué, associant les administrations concernées, et 
que l'année 2026 serait consacrée à la création 
d'une base légale et à la définition des paramètres 
de ce registre. À terme, il doit permettre d'obtenir une 
vision globale des aides sociales, y compris en 
articulation avec les entités fédérées et de mieux 
identifier les éventuelles incohérences ou effets de 
seuil. 
 
 
Où en est l'avancement des travaux du groupe de 
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interministeriële werkgroep? Werden de krachtlijnen 
van de toekomstige wettelijke basis al vastgelegd? 
Wat is het verwachte tijdpad voor het opzetten van 
dat nationale register? In welke mate worden de 
deelgebieden en de bijstandsverlenende instanties 
daarbij betrokken om te garanderen dat het register 
zo volledig mogelijk wordt in- en aangevuld? 
 

travail interministériel? Les grandes lignes de la 
future base légale sont-elles déjà définies? Quel est 
le calendrier envisagé concernant ce registre 
national? Dans quelle mesure les entités fédérées et 
les organismes d'aide y sont-ils associés pour 
garantir l'alimentation exhaustive du registre? 
 

05.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): De 

werkgroep die zich over het centraal register voor 
sociale bijstand buigt, werd opgericht in het kader 
van de IMC Maatschappelijke Integratie en 
Grootstedenbeleid. Op 25 maart 2026 werden mijn 
kabinet en dat van minister Vandenbroucke als 
voorzitters aangesteld. De gewestelijke en federale 
initiatieven werden tijdens die vergadering 
besproken. 
 
Overeenkomstig de begrotingsnotificatie van 
12 december 2025 zou de Kruispuntbank van de 
Sociale Zekerheid de opdracht krijgen om het 
register vóór 1 oktober 2026 in te voeren, alsook om 
de wettelijke grondslag voor de plafonnering van de 
maatschappelijke bijstand uit te werken. De 
bevoegde kabinetten zijn het register aan het 
uitwerken. De IMC-werkgroep heeft een 
coördinerende functie en moet de initiatieven 
harmoniseren. 
 

05.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Le groupe de travail relatif au registre 
central a été créé dans le cadre de la CIM Intégration 
sociale et Politique des grandes villes. Le 25 mars 
2026, mon cabinet et celui de M. Vandenbroucke ont 
été désignés comme présidents. Les initiatives 
régionales et fédérales y ont été discutées. 
 
 
 
La notification budgétaire du 12 décembre 2025 
prévoit de confier à la Banque Carrefour de la 
Sécurité Sociale la mise en œuvre du registre pour 
le 1er octobre 2026, ainsi que l'élaboration de la base 
légale visant à plafonner les aides sociales. Les 
cabinets compétents travaillent à l'élaboration du 
registre. Le groupe de travail de la CIM a une 
fonction de coordination pour harmoniser les 
initiatives. 
 

Voorzitter: Denis Ducarme. 
 

Président: Denis Ducarme. 
 

05.03  Anne Pirson (Les Engagés): Een betere 

kennis van de overheidssteun die verstrekt wordt 
moet een prioriteit zijn voor de regering. Dankzij zo 
een register kan het overheidsbeleid efficiënter en 
transparanter worden, op voorwaarde dat de 
gegevensbescherming en de eerbiediging van de 
bevoegdheden ten volle gewaarborgd worden.  
 

05.03  Anne Pirson (Les Engagés): La meilleure 

connaissance des aides publiques doit être une 
priorité du gouvernement. Ce registre peut améliorer 
l'efficacité et la transparence de l'action publique, si 
les garanties de protection des données et de 
respect des compétences sont pleinement assurées. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Ellen Samyn aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het stijgende aantal studenten met een leefloon" 
(56015185C) 
 

06 Question de Ellen Samyn à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Le nombre croissant d'étudiants bénéficiant du 
revenu d'intégration" (56015185C) 
 

06.01  Ellen Samyn (VB): Uit recente cijfers blijkt dat 

10.064 studenten in Vlaanderen een leefloon 
ontvangen om hun studies af te werken. Vooral in 
centrumsteden gaat het om een aanzienlijke groep. 
De steun kan hun kansen op een diploma vergroten, 
maar roept ook vragen op over de financiële 
kwetsbaarheid van jongeren, de druk op de OCMW's 
en de afstemming tussen studieondersteuning en 
maatschappelijke integratie.  
 
Kunt u deze stijging van studenten met een leefloon 

06.01  Ellen Samyn (VB): Des chiffres récents 

indiquent qu'en Flandre, 10 064 étudiants 
bénéficient du RIS pour terminer leurs études. Ils 
sont nombreux, surtout dans les villes-centres. Si 
l'aide peut accroître les chances des jeunes de 
décrocher un diplôme, elle soulève également des 
questions concernant leur vulnérabilité financière, la 
pression exercée sur les CPAS et l'équilibre entre le 
soutien aux études et l'intégration sociale.  
 
Pouvez-vous commenter cette augmentation du 
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toelichten? Wordt het studiesucces en de 
doorstroming naar werk opgevolgd? Welke 
knelpunten ervaren de OCMW 's en plant u hierover 
overleg met de deelstaten, de OCMW 's en de 
onderwijsactoren? 
 

nombre d'étudiants bénéficiant d'un revenu 
d'intégration? La réussite des études et le passage 
à l'emploi font-ils l'objet d'un suivi? Quels obstacles 
rencontrent les CPAS et projetez-vous de vous 
concerter sur ce point avec les entités fédérées, les 
CPAS et les acteurs de l'enseignement? 
 

06.02 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): De stijging van het aantal studenten 
met een leefloon past in een bredere toename van 
begunstigden door de opeenvolgende crisissen en 
stijgende levensduurte. Sinds 2010 stijgt het aantal 
leefloonstudenten sneller dan de totale 
leefloonpopulatie. 
 
 
 
Het aandeel van jongeren – de groep tussen 18 en 
25 jaar – steeg van 32,2 % in 2010 tot 35,1 % in 
2025. Tegelijkertijd steeg het aandeel van studenten 
onder deze jonge begunstigden van 35,4 % tot 
51,7 %. De regionale verschillen gaan in dezelfde 
richting, maar met verschillende profielen. Voor 
gedetailleerde cijfers kunt u een schriftelijke vraag 
indienen. 
 
 
Waakzaamheid blijft geboden, want we ontvangen 
signalen dat het statuut van tijdelijk ontheemde – 
bedoeld om Oekraïense vluchtelingen te 
beschermen – mogelijk soms oneigenlijk wordt 
gebruikt door personen die zich in België inschrijven 
voor een opleiding en vervolgens een leefloon 
aanvragen. 
 
Van de betrokken jonge studenten is ongeveer 
81,5 % Belg, 6,7 % is een EU-onderdaan en 11,8 % 
is onderdaan van derde landen. Het derde cijfer ligt 
relatief hoger in Vlaanderen, het tweede in Brussel. 
De toename is te verklaren door onder meer de 
stijgende levensduurte, gestegen huurprijzen, 
langere studies en kwetsbare situaties.  
 

06.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): L'augmentation du nombre d'étudiants 
bénéficiant du revenu d'intégration s'inscrit dans une 
hausse plus large du nombre de bénéficiaires due 
aux crises successives et à l'augmentation du coût 
de la vie. Depuis 2010, le nombre d'étudiants 
bénéficiant du revenu d'intégration augmente plus 
rapidement que la population totale de bénéficiaires 
du revenu d'intégration. 
 
La proportion de jeunes, à savoir le groupe de 
personnes dont l'âge est compris entre 18 et 25 ans, 
est passée de 32,2 % en 2010 à 35,1 % en 2025. 
Parallèlement, la proportion d'étudiants parmi ces 
jeunes bénéficiaires est passée de 35,4 % à 51,7 %. 
Les disparités régionales vont dans le même sens, 
mais concernent des profils différents. Vous pouvez 
déposer une question écrite pour obtenir des chiffres 
détaillés. 
 
La vigilance reste de mise, car nous percevons des 
signaux selon lesquels le statut de personne 
déplacée temporairement, destiné à protéger les 
réfugiés ukrainiens, pourrait parfois être utilisé à 
mauvais escient par des personnes qui s'inscrivent 
en Belgique pour une formation et demandent 
ensuite un revenu d'intégration. 
 
Parmi les jeunes étudiants concernés, environ 
81,5 % sont Belges, 6,7 % sont des ressortissants 
d'un pays de l'UE et 11,8 % sont des ressortissants 
de pays tiers. Le troisième chiffre est relativement 
plus élevé en Flandre, le deuxième à Bruxelles. La 
hausse s'explique notamment par l'augmentation du 
coût de la vie, des loyers, de la durée des études et 
du nombre de situations vulnérables.  
 

Het OCMW van de stad van herkomst blijft bevoegd 
voor de ononderbroken duur van de studies. De 
verschillen tussen de universiteitssteden hangen 
onder meer samen met de samenstelling van de 
populatie, de lokale huurmarkt en het 
onderwijsaanbod. 
 
Er bestaan geen cijfers, maar uit een steekproef blijkt 
dat in de periode 2021-2022 ongeveer twee derde 
hogere studies volgde en 29 % een traject richting 
een diploma secundair onderwijs. Wie een opleiding 
in het volwassenenonderwijs volgt, wordt niet als 
student beschouwd. Uit een studie van de POD MI 
blijkt dat leefloonbegunstigde jongeren die een 

Le CPAS de la ville d'origine demeure compétent 
pour toute la durée ininterrompue des études. Les 
différences entre les villes universitaires s'expliquent 
notamment par la composition de la population, le 
marché locatif local et l'offre de formations. 
 
 
Il n’existe pas de chiffres, mais un sondage a montré 
qu’au cours de la période 2021-2022, environ deux 
tiers des bénéficiaires suivaient des études 
supérieures et 29 % suivaient un trajet en vue de 
l'obtention d'un diplôme de l’enseignement 
secondaire. Les personnes qui suivent une 
formation dans l’enseignement pour adultes ne sont 
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opleiding volgen, op termijn betere kansen hebben 
op de arbeidsmarkt dan jongeren die geen student 
zijn. 
 
 
 
De OCMW's worden geconfronteerd met een 
stijgend aantal en steeds complexere dossiers. Dat 
vereist intensieve begeleiding en een sterke 
samenwerking met de onderwijsinstellingen en 
andere betrokken partners. Ik ondersteun die 
wederzijdse dialoog. 
 

pas considérées comme des étudiants. Une étude 
du SPP IS montre que les jeunes bénéficiaires du 
revenu d'intégration qui suivent une formation ont, à 
terme, de meilleures chances sur le marché de 
l'emploi que les jeunes non étudiants. 
 
Les CPAS font face à un nombre croissant de 
dossiers de plus en plus complexes. Cette situation 
nécessite un accompagnement intensif ainsi qu'une 
collaboration étroite avec les établissements 
d'enseignement et les autres partenaires concernés. 
Je soutiens ce dialogue mutuel. 
 

06.03  Ellen Samyn (VB): Ook hier stel ik vast dat 

het aandeel onderdanen uit derde landen structureel 
groter is in Vlaanderen.  
 

06.03  Ellen Samyn (VB): Dans ce domaine 

également, je constate que la part des ressortissants 
de pays tiers est structurellement plus importante en 
Flandre. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Ellen Samyn aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De leefloners met artikel 60-tewerkstelling" 
(56015728C) 
 

07 Question de Ellen Samyn à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Les bénéficiaires d'un revenu d'intégration 
exerçant un emploi au titre de l'article 60" 
(56015728C) 
 

07.01  Ellen Samyn (VB): In de media konden we 

lezen dat Antwerpen zijn artikel 60-aanpak als een 
succesverhaal voorstelt, maar een aantal cijfers en 
feiten blijven daarbij buiten beeld. Het loon van een 
art. 60-werknemer wordt volledig door het OCMW 
betaald, maar als het traject is afgerond, valt de 
betrokkene vaak gewoon weer op een leefloon 
terug.  
 
 
Beschikt u over cijfers over de doorstroom van art. 
60-medewerkers? Welke soorten bedrijven en 
sectoren zetten deze mensen in? Waarom bedraagt 
de subsidie 100 % en in welke zin is dat rechtvaardig 
tegenover bedrijven die hun loonkosten helemaal 
zelf moeten dragen?  
 

07.01  Ellen Samyn (VB): Comme on a pu le voir 

dans la presse, l'approche anversoise des contrats 
article 60 est présentée comme une réussite, mais 
certains chiffres et faits sont passés sous silence. La 
rémunération des travailleurs sous contrat article 60 
est entièrement prise en charge par les CPAS mais 
une fois leur trajet terminé, les intéressés 
redeviennent souvent dépendants du revenu 
d’intégration. 
 
Possédez-vous des chiffres concernant la 
réinsertion des travailleurs sous article 60? Quels 
types d’entreprises et de secteurs y ont recours? 
Pourquoi leurs coûts salariaux sont-ils 
subventionnés à 100 % et en quoi est-ce équitable 
vis-à-vis des entreprises qui doivent supporter elles-
mêmes l’intégralité de leurs coûts salariaux? 
 

07.02 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Deze materie werd grotendeels 
geregionaliseerd en mijn diensten beschikken dan 
ook niet over de gevraagde informatie.  
 

07.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Cette matière a été régionalisée en 
grande partie et mes services ne disposent donc pas 
de l'information demandée.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het overleg met de voedselhulpsector" 
(56014960C) 
 

08 Question de François De Smet à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"La concertation avec le secteur de l'aide 
alimentaire" (56014960C) 
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08.01  François De Smet (DéFI): De POD 

Maatschappelijke Integratie pleegt overleg met de 
actoren uit de voedselhulpsector en uw kabinet 
wordt daarop uitgenodigd. 
 
U hebt op 3 december 2025 een bezoek gebracht 
aan de Voedselbank Oost-Vlaanderen, onderdeel 
van de Belgische Federatie van voedselbanken. 
 
De situatie op het stuk van voedselhulp is 
verschillend in Wallonië en Vlaanderen. Bovendien 
is het werk van de voedselbanken niet representatief 
voor het aspect van de verdeling onder de 
begunstigden: ze wentelen de solidariteit af op 
privéinstellingen, de Restos du Cœur bijvoorbeeld. 
Laatstgenoemde instelling komt door de 
bezuinigingen op het federale niveau in 
moeilijkheden. 
 
Zult u de Restos du Coeur binnenkort bezoeken om 
te bekijken hoe de rechtstreekse verdeling van 
voedselhulp in de praktijk verloopt? 
 
Moet voedselhulp geen zaak zijn van federale 
solidariteit, die dus niet door de privésector via de 
voedselbanken gefinancierd hoort te worden?  
 

08.01  François De Smet (DéFI): Le SPP 

Intégration sociale se concerte avec les acteurs de 
l’aide alimentaire, votre cabinet y est convié. 
 
 
Le 3 décembre 2025, vous avez visité la Fédération 
des banques alimentaires de Flandre occidentale. 
 
 
Les réalités de l’aide alimentaire diffèrent en 
Wallonie et en Flandre. En outre, le travail des 
banques alimentaires n'est pas représentatif de la 
distribution aux bénéficiaires: elles reportent la 
solidarité sur des épaules privées, le définancement 
fédéral plaçant notamment les Restos du Cœur dans 
une situation difficile. 
 
 
 
Visiterez-vous bientôt ces derniers pour mesurer la 
réalité de la distribution directe de l’aide alimentaire? 
 
 
En vertu du principe de solidarité fédérale, l'aide 
alimentaire ne doit-elle pas relever du gouvernement 
plutôt que du privé via les banques alimentaires? 
 

08.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Op 

3 december jongstleden heb ik een bezoek gebracht 
aan de voedselbank in Oost-Vlaanderen, waar ik 
met de vrijwilligers heb kunnen spreken. Ik heb ook 
een onderhoud gehad met vertegenwoordigers van 
de Belgische Federatie van Voedselbanken. Ik vind 
het essentieel om voeling te houden met de praktijk. 
 
In maart heb ik deelgenomen aan een 
voedselbedeling in Gent, waardoor ik rechtstreeks in 
contact kwam met het werk dat verricht wordt ten 
behoeve van mensen die in voedselnood verkeren. 
Mijn administratie bezoekt minstens 
100 organisaties per jaar. De POD Maatschappelijke 
Integratie organiseert vergaderingen met de sector, 
waaraan het kabinet deelneemt. 
 
Ik ben het met u eens dat de Staat moet zorgen voor 
een voldoende financiering van de 
voedselhulpsector, en niet alleen van de 
voedselbanken. De voedselbanken spelen 
weliswaar een belangrijke rol, maar zijn niet de enige 
organisaties die instaan voor deze opdracht. 
 

08.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Le 3 décembre dernier, j'ai visité la banque 
alimentaire de Flandre orientale, où j'ai pu échanger 
avec les bénévoles. J'ai aussi pu m'entretenir avec 
des représentants de la Fédération Belge des 
Banques Alimentaires. Il est pour moi essentiel de 
rester en contact avec le terrain.  
 
En mars, j'ai participé à une distribution de nourriture 
à Gand, ce qui m'a mise en prise directe avec le 
travail accompli pour les personnes en détresse 
alimentaire. Mon administration visite au moins 100 
organisations par an. La SPP Intégration sociale 
organise des réunions avec le secteur, auxquelles le 
cabinet participe.  
 
 
Je vous rejoins sur le fait que l’État doit prévoir un 
financement suffisant pour le secteur de l’aide 
alimentaire, et pas uniquement pour les banques 
alimentaires. Celles-ci jouent un rôle important, mais 
ne sont pas seules à assurer cette mission.  
 

08.03  François De Smet (DéFI): Ik twijfel er niet 

aan dat u contacten met het werkveld hebt, maar ik 
nodig u uit om ook eens langs te gaan bij een 
voedselbank of een Resto du Cœur in Wallonië. De 
organisaties die ik heb bezocht, met name in 
Charleroi, maken zich echt zorgen over de middelen 
die ze tot hun beschikking hebben om hun werk in 

08.03  François De Smet (DéFI): Je ne doute pas 

que vous ayez des contacts de terrain, mais je vous 
invite à vous rendre également dans une banque 
alimentaire ou un Resto du Cœur en Wallonie. Les 
structures que j’ai visitées, notamment à Charleroi, 
expriment une réelle préoccupation quant aux 
moyens pour poursuivre leur travail dans de bonnes 
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goede omstandigheden te kunnen voortzetten. 
 

conditions.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Samengevoegde vragen van 

- Marie Meunier aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De steunmaatregelen 
via de OCMW's in het kader van de energiecrisis" 
(56015788C) 
- Jeroen Van Lysebettens aan Anneleen Van 
Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"De stijgende energiearmoede" (56017254C) 
 

09 Questions jointes de 

- Marie Meunier à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les mesures de 
soutien via les CPAS dans le cadre de la crise 
énergétique" (56015788C) 
- Jeroen Van Lysebettens à Anneleen Van 
Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"La précarité énergétique croissante" 
(56017254C) 
 

09.01  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): Ik 

heb al een aantal antwoorden gekregen op mijn 
schriftelijke vragen over energiearmoede. De 
energiefactuur blijft intussen stijgen. U zou onder 
meer een onderzoek uitvoeren naar een budgettair 
neutrale hervorming van het sociaal energietarief en 
de tussenkomsten van het Sociaal 
Verwarmingsfonds. 
 
Hoever staat het hiermee? Hoe effectief zijn de 
aangekondigde steunmaatregelen? Zullen de 
middelen de stijging volledig dekken? Zal de steun 
er ook toe leiden dat mensen ertoe worden aangezet 
om structureel minder energie te verbruiken? Hoe 
zult u het probleem aanpakken dat zoveel mensen 
hun rechten niet opeisen? 
 

09.01  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): J'ai 

déjà reçu plusieurs réponses à mes questions 
écrites sur la précarité énergétique. Entre-temps, la 
facture d'énergie ne cesse d'augmenter. Vous alliez 
notamment faire réaliser une étude dans la 
perspective d'une réforme – neutre sur le plan 
budgétaire – du tarif social de l'énergie et des 
interventions du Fonds Social Chauffage. 
 
Où en est cette étude? Quelle sera l'efficacité des 
mesures d'aide annoncées? Les moyens couvriront-
ils entièrement la hausse des prix de l'énergie? Les 
aides inciteront-elles les citoyens à consommer 
structurellement moins d'énergie? Comment allez-
vous vous attaquer au problème du grand nombre 
de citoyens qui n'usent pas de leurs droits? 
 

09.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Er 

moet een onderscheid worden gemaakt tussen 
energiesteun in een normale context en 
energiesteun in crisissituaties, zoals die waarin we 
ons sinds het uitbreken van de oorlog tegen Iran 
bevinden. Laten we hopen dat het staakt-het-vuren 
de markten zal stabiliseren. 
 
In een normale context is het sociaal tarief voor gas 
en elektriciteit, dat automatisch wordt toegekend via 
de SOCTAR-databank, een van de belangrijkste 
federale steunmechanismen. De FOD Economie 
heeft daarover een denkoefening opgestart. Ik 
verwijs u daaromtrent naar minister Bihet. 
 
Voor stookolie bestaat er geen lijst van gebruikers: 
de betrokkene moet zich met zijn factuur tot het 
OCMW wenden, dat een onderzoek voert op basis 
van alle beschikbare informatie. 
 
De overige bijstand die door het OCMW wordt 
toegekend, is gebaseerd op een staat van 
behoeftigheid en wordt bepaald in functie van de 
leefsituatie van de betrokkene, na een sociaal 
onderzoek, en niet krachtens rechten omdat men 

09.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Il faut distinguer les aides à l'énergie dans 
un contexte normal de celles dans un contexte de 
crise comme depuis la guerre contre l'Iran. Espérons 
que le cessez-le-feu stabilisera les marchés. 
 
 
 
En contexte normal, un des premiers mécanismes 
fédéraux de soutien est le tarif social gaz et 
électricité, automatisé via la base de données 
SOCTAR. Le SPF Économie a entamé une réflexion 
à ce sujet et je vous renvoie à M. Bihet. 
 
 
Pour le mazout de chauffage, il n'existe pas de liste 
d'utilisateurs: la personne s'adresse avec sa facture 
au CPAS, qui mène son enquête sur la base de 
l'ensemble des flux. 
 
Les autres aides accordées par le CPAS sont 
basées sur un état de besoin et en fonction de la 
situation de vie de la personne, à la suite d'une 
enquête sociale, et non en vertu de droits basés sur 
des conditions. 
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aan bepaalde voorwaarden voldoet. 
 
Andere steunmaatregelen zoals isolatiepremies of 
premies voor energiezuinige verwarmingsinstallaties 
worden door de gewesten toegekend. 
 

 
 
D'autres aides comme les primes à l'isolation ou au 
chauffage performant sont accordées par les 
régions. 
 

(Nederlands) Ik bekijk samen met mijn collega's hoe 
de crisismaatregelen op de best mogelijke manier 
ingevoerd kunnen worden. Oplossingen met een 
bijkomende werklast voor de OCMW 's zijn echter 
geen optie. Dat mensen hun rechten niet opeisen, is 
niet specifiek voor steunmaatregelen op het vlak van 
energie, maar een algemene moeilijkheid binnen het 
stelsel van sociale prestaties. 
 

(En néerlandais) Avec mes collègues, j'examine 
comment les mesures de crise peuvent être mises 
en œuvre au mieux. Les solutions qui entraîneraient 
une charge de travail supplémentaire pour les CPAS 
ne sont toutefois pas envisageables. Le fait que les 
personnes ne fassent pas valoir leurs droits n'est pas 
inhérent aux mesures d'aide dans le domaine de 
l'énergie, mais constitue une difficulté générale au 
sein du système de prestations sociales. 
 

09.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): De 

CREG heeft wel degelijk een stijging van de 
gasprijzen vastgesteld. Mensen met het sociaal 
tarief zullen hoe dan ook met een prijsstijging 
geconfronteerd worden. U zegt niet of de 
energiesteun die prijsstijging dekt. Met een systeem 
van automatische toekenning zou de non-take-up 
veel lager zijn. 
 

09.03  Jeroen Van Lysebettens (Ecolo-Groen): La 

CREG a effectivement constaté une augmentation 
des prix du gaz. Les personnes bénéficiant du tarif 
social seront de toute façon confrontées à une 
hausse de prix. Vous ne dites pas si l'aide en matière 
d'énergie couvrira cette hausse de prix. Un système 
d'octroi automatique diminuerait les cas de non-
recours à ce droit. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De samengevoegde vragen 
nrs. 56015790C en 56015794C, evenals vraag 
nr. 56015793C van mevrouw Meunier worden 
uitgesteld, alsook de vraag nr. 56017289C van de 
heer Prévot. Hetzelfde geldt voor de 
samengevoegde vragen nrs. 56016187C en 
56016189C van mevrouw Samyn. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions jointes nos 56015790C 
et 56015794C, ainsi que la question n° 56015793C 
de Mme Meunier sont reportées, de même que la 
question n° 56017289C de M. Prévot. Il en va de 
même pour les questions jointes nos 56016187C et 
56016189C de Mme Samyn. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het federale toezicht op de OCMW's" 
(56016400C) 
 

10 Question de François De Smet à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Le contrôle fédéral des CPAS" (56016400C) 
 

10.01  François De Smet (DéFI): Bij gebrek aan 

bewijzen heeft het parket de buitenvervolgingstelling 
gevorderd in het gerechtelijk dossier rond het 
OCMW van Anderlecht. Dat roept vragen op over de 
degelijkheid van de controle- en 
transparantiemechanismen die op de OCMW's van 
toepassing zijn. 
 
Beschikt de POD Maatschappelijke Integratie over 
doeltreffende en aangescherpte instrumenten om de 
individuele beslissingen van de OCMW's te 
controleren? Zult u bekijken of er een verplichting 
moet worden opgelegd om toekenningsbeslissingen 
van aan de OCMW's verbonden openbare 
instellingen openbaar te maken en te documenteren 

10.01  François De Smet (DéFI): Le parquet a 

requis un non-lieu dans le dossier judiciaire visant le 
CPAS d'Anderlecht, faute de preuves. Ceci pose 
question quant à la robustesse des mécanismes de 
contrôle et de transparence applicables aux CPAS. 
 
 
 
Pouvez-vous me dire si le SPP Intégration sociale 
dispose d'instruments de contrôle effectifs et 
renforcés sur les décisions individuelles des CPAS? 
Envisagez-vous de réfléchir à l'obligation de publicité 
et de traçabilité des décisions d'attribution liées à 
des institutions publiques en lien avec les CPAS? De 
manière plus générale, comment garantirez-vous la 



 23/06/2026 CRABV 56 COM 396 
 

KAMER-3E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2025 2026 CHAMBRE-3E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

32 

hoe ze tot stand zijn gekomen? Hoe zult u er meer 
in het algemeen voor zorgen dat de burgers 
vertrouwen stellen in de werking van de OCMW's? 
 

confiance des citoyens dans le fonctionnement des 
CPAS? 
 

10.02 Minister Anneleen Van Bossuyt: Elk 

frauduleus element dat door de POD 
Maatschappelijke Integratie opgespoord wordt, 
wordt stelselmatig doorgegeven aan de bevoegde 
overheden.  
 
De POD heeft een programma gelanceerd om zijn 
interne controleketen te versterken door middel van 
de ontwikkeling van robuuste en doeltreffende 
procedures, de begeleiding van de OCMW's bij het 
toepassen van efficiënte procedures met 
inachtneming van het wettelijke kader en de rechten 
van de gebruikers, en de ondersteuning van de 
opdrachten van de controleteams en de 
inspectiediensten. Hieraan werken tien inspecteurs, 
drie controleurs en vier auditors, en de coördinatie is 
in handen van de inspectiedienst. Die dienst werkt 
samen met de andere diensten van de POD en 
bouwt contacten op met andere inspectiediensten en 
derde instanties om inspiratie te putten uit de good 
practices. 
 
Ik vraag om een structurele versterking van de 
inspectiedienst in de begroting 2027. In het najaar 
zal ik de wetswijzigingen voorstellen om de 
sanctiebevoegdheid van de dienst te versterken. Al 
die maatregelen zijn erop gericht de individuele 
dossiers die aan de OCMW's voorgelegd worden, 
beter te controleren. 
 

10.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Tout élément frauduleux détecté par le 
SPP Intégration sociale est systématiquement 
transmis aux autorités compétentes.  
 
 
Le SPP a lancé un programme pour renforcer sa 
chaîne de contrôle interne en développant des 
procédures robustes et efficaces, en accompagnant 
les CPAS pour appliquer des procédures efficientes 
dans le respect du cadre légal et des droits des 
usagers, et en soutenant les missions des équipes 
de contrôle et les services d’inspection. Y travaillent 
dix inspecteurs, trois contrôleurs et 
quatre auditeurs, coordonnés par le service 
d'inspection. Celui-ci collabore avec les autres 
services du SPP et développe des contacts 
avec d'autres services d'inspection et des 
organismes tiers pour s'inspirer des bonnes 
pratiques.  
 
 
Je demande un renforcement structurel du service 
inspection dans le budget 2027. Je présenterai à 
l'automne les modifications légales pour renforcer 
son pouvoir de sanction. Toutes ces mesures visent 
à mieux contrôler les dossiers individuels soumis 
aux CPAS. 
 

Het is niet wenselijk dat de beslissingen die in 
individuele maatschappelijkebijstandsdossiers 
genomen worden, gepubliceerd worden, aangezien 
we willen dat onze OCMW’s laagdrempelig blijven, 
en bovendien is het illegaal in het licht van de 
privacyregelgeving. De OCMW’s zijn ook niet in 
staat om de beslissingen te anonimiseren. Ten slotte 
verrichten ze voortreffelijk werk wat betreft het 
helpen van personen in nood. 
 
Men mag het specifieke geval van het OCMW van 
Anderlecht niet op één hoop gooien met het 
maatschappelijke werk dat alle OCMW’s verrichten. 
Ze worden rechtstreeks geïmpact door externe 
factoren. Voor velen vormen ze een laatste vangnet, 
en ze bieden tijdelijke financiële ondersteuning 
terwijl andere instanties uitkeringsaanvragen 
behandelen. 
 
Ik heb voor de OCMW’s middelen geoormerkt voor 
het beheer van de aanvragen die voortvloeien uit de 
hervorming van het werkloosheidsstelsel. Ik pleeg 
daarover overleg met de actoren in het veld en met 
mijn collega’s, opdat hun administraties de vragen 

La publication des décisions prises dans les dossiers 
individuels d’aide sociale n’est pas souhaitable, car 
nous voulons maintenir un accès aisé à nos CPAS 
et c’est illégal en raison de la protection de la vie 
privée. Et les CPAS ne sont pas en mesure 
d’anonymiser les décisions. Enfin, ceux-ci 
accomplissent un travail remarquable pour aider les 
personnes dans le besoin. 
 
 
Il faut éviter tout amalgame entre le cas du CPAS 
d’Anderlecht et le travail social de tous les CPAS. 
Des facteurs externes ont un impact direct sur ceux-
ci. Ils sont le dernier filet de sécurité pour beaucoup 
et un soutien financier temporaire pendant que 
d’autres organismes traitent les demandes 
d’allocations. 
 
 
Je leur ai octroyé un financement pour la gestion des 
demandes liées à la réforme du chômage. Je me 
concerte avec les acteurs de terrain sur ce point et 
avec mes collègues pour un traitement facilité des 
demandes par leurs administrations, pour que ces 
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die ze krijgen gemakkelijker kunnen behandelen, 
zodat die dossiers niet bij de OCMW’s belanden. 
 
De OCMW’s moeten zich immers concentreren op 
de doelgroepen die onder hun bevoegdheid vallen 
en ze mogen niet beginnen te fungeren als 
toegangspoort voor de toekenning van sociale 
rechten. Die foute koers moet bijgesteld worden, 
opdat onze sociale bescherming een antwoord biedt 
aan diegenen die daar echt nood aan hebben.  
 

dossiers n’aboutissent pas aux CPAS. 
 
 
Ceux-ci doivent se concentrer sur les publics 
relevant de leurs compétences sans devenir la porte 
d’entrée aux droits sociaux. Il faut corriger cette 
dérive pour que notre protection sociale réponde à 
ceux qui en ont besoin. 
 

10.03  François De Smet (DéFI): Ik dank u voor uw 

toelichting, die ik zal analyseren, en voor uw 
herinnering aan de fundamentele 
bijstandsverlenende rol van de OCMW's.  
 

10.03  François De Smet (DéFI): Je vous remercie 

pour vos précisions que j'analyserai et pour votre 
rappel du rôle phare de soutien des CPAS. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Anne Pirson aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De integratie van een 
begeleidingstraject voor verslaafden in het GPMI" 
(56016833C) 
- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "De risico's van een 
verplichte begeleiding voor verslaafden als 
voorwaarde voor een leefloon" (56017313C) 
 

11 Questions jointes de 

- Anne Pirson à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'intégration 
d'un parcours d'accompagnement des 
assuétudes dans le PIIS" (56016833C) 
- Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "Les risques liés 
au conditionnement d'un RIS au suivi d'un 
traitement pour assuétude" (56017313C) 
 

11.01  Anne Pirson (Les Engagés): Op uw voorstel 

heeft de ministerraad een hervorming goedgekeurd 
die tot doel heeft leefloonbegunstigden met 
verslavingsproblemen beter te begeleiden.  
 
 
Wanneer een OCMW een verslavingsprobleem 
vermoedt (met name een verslaving aan drugs, 
alcohol of gokken, of een situatie van overmatige 
schuldenlast) en dat probleem bevestigd wordt door 
een arts, zou er een geïndividualiseerd 
begeleidingstraject ingebouwd worden in het 
geïndividualiseerd project voor maatschappelijke 
integratie en zou dat traject een voorwaarde worden 
voor het behoud van het leefloon. Aangezien 
verslavingen de beroepsinschakeling in het gedrang 
kunnen brengen, financiële problemen kunnen 
verergeren en de betrokkenen kunnen weghouden 
van de begeleidingsvoorzieningen, is het legitiem 
om deze mensen te helpen hun autonomie te 
herwinnen. 
 
Kunt u de modaliteiten van deze hervorming 
verduidelijken, in het bijzonder de criteria op basis 
waarvan de OCMW's mensen kunnen doorverwijzen 
voor een medisch onderzoek? Welke garanties zijn 
er dat deze demarche enkel dient om begeleiding te 
bieden en de maatschappelijke re-integratie te 

11.01  Anne Pirson (Les Engagés): Le Conseil des 

ministres a approuvé, sur votre proposition, une 
réforme visant à renforcer l’accompagnement des 
bénéficiaires du revenu d’intégration confrontés à 
des problèmes d’assuétudes. 
 
Quand une dépendance (drogue, alcool, jeux ou 
surendettement, notamment) est suspectée par un 
CPAS et confirmée par un médecin, un trajet 
individualisé d’accompagnement serait intégré au 
projet individualisé d’intégration sociale et 
deviendrait une condition du maintien du revenu 
d’intégration. Ces assuétudes pouvant 
compromettre l’insertion professionnelle, aggraver 
les difficultés financières et éloigner des dispositifs 
d’accompagnement, il est légitime de vouloir aider 
ces personnes à retrouver leur autonomie. 
 
 
 
 
 
Pouvez-vous préciser les modalités de cette 
réforme, en particulier les critères qui permettront 
aux CPAS d’orienter vers un examen médical? 
Quelles sont les garanties que cette démarche reste 
un outil d’accompagnement et de réinsertion 
sociale? Comment s’articulera-t-elle avec l’offre 
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bevorderen? Hoe zal een en ander afgestemd 
worden op het bestaande verslavingszorgaanbod? 
 

existante de soins en matière d’assuétudes? 
 

11.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): U bent van plan 

de toekenning van een leefloon aan personen die 
met een verslaving kampen te koppelen aan een 
verplicht begeleidingstraject: als een OCMW 
vermoedt dat een van hun uitkeringsgerechtigden 
een verslaving heeft, zal het deze persoon moeten 
doorverwijzen naar een arts die dan een 
behandeling kan voorstellen. Deze plannen geven 
aanleiding tot bezorgdheid. Het is moeilijk te 
begrijpen hoe iemand met een verslaving beter af 
zou zijn wanneer hij zijn inkomen verliest. 
 
Dit doet ook vragen rijzen over de rol van 
maatschappelijk werkers, wier taak het is om de 
uitkeringsgerechtigden te ondersteunen, niet om hen 
te controleren en te sanctioneren.  
 
Welke studies liggen aan de basis van dit plan? Hoe 
zou deze maatregel in de praktijk worden toegepast? 
Hebt u het advies ingewonnen van de federaties van 
de OCMW’s en van de gemeenten? Zullen 
maatschappelijk werkers verplicht worden om 
vermoedens van verslaving te melden? Hoe 
verklaart u uw voornemen om de uitkeringen af te 
nemen van mensen die zich al in een kwetsbare 
situatie bevinden? 
 

11.02  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous prévoyez 

de conditionner l'octroi du RIS à un traitement contre 
les assuétudes: si un CPAS suspecte une addiction 
chez un de ses allocataires, il devra le renvoyer vers 
un médecin qui pourra proposer un traitement. Ces 
projets suscitent l'inquiétude. Il est difficile de 
comprendre en quoi la perte de ses revenus 
améliorera la situation d'une personne en situation 
d'assuétude.  
 
 
 
Cela pose aussi la question du rôle des assistants 
sociaux, censés soutenir les bénéficiaires et non les 
contrôler et les sanctionner.  
 
 
Quelles études ont motivé ce projet? Comment cette 
mesure se mettrait-elle en place? Avez-vous sollicité 
l'avis de la Fédération des CPAS et des communes? 
Les assistants sociaux seront-ils obligés de 
rapporter les soupçons d'addiction? Comment 
expliquer votre volonté de supprimer des allocations 
à des personnes déjà fragilisées?  
 

11.03 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): De 

hervorming strekt ertoe personen met een 
verslavingsproblematiek beter te begeleiden naar 
maatschappelijke integratie, aangezien een 
verslaving de toegang tot werk, zelfredzaamheid, 
financiële stabiliteit en integratie in de samenleving 
kan belemmeren. De maatregel vloeit voort uit 
vaststellingen uit de praktijk: een op de drie 
leefloontrekkers kampt met een verslaving. 
 
OCMW's stellen geen medische diagnose. Wanneer 
een maatschappelijk werker een 
verslavingsproblematiek vermoedt, kan het OCMW 
de betrokkene vragen om zich aan een medisch 
onderzoek te onderwerpen, waarbij het de medische 
kosten en de verplaatsingskosten voor zijn rekening 
neemt. 
 
Als de verslaving wordt bevestigd en de arts een 
specifieke behandeling aanbeveelt, moet die 
behandeling in het GPMI worden opgenomen. Er 
wordt altijd rekening gehouden met de individuele 
situatie van de betrokkene. Die hoeft geen bepaald 
resultaat te behalen, maar is wel verplicht om mee te 
werken aan een begeleidingstraject dat erop gericht 
is hem zelfredzamer te maken. 
 
Een verslaving is een gezondheidsprobleem dat 

11.03  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): La réforme vise à mieux accompagner 
vers l'intégration sociale les personnes confrontées 
à des assuétudes, car une dépendance peut bloquer 
l'accès à l'emploi, à l'autonomie, à la stabilité 
financière, à l'insertion dans la société. Cette mesure 
découle de constats de terrain: un bénéficiaire du 
RIS sur trois est confronté à des assuétudes. 
 
 
Ce n'est pas le CPAS qui pose un diagnostic 
médical. Lorsqu'un travailleur social soupçonne une 
problématique d'assuétudes, le CPAS peut 
demander à l'intéressé de se soumettre à un 
examen médical et prend en charge les frais 
médicaux et de déplacement. 
 
 
Si la dépendance est confirmée et que le médecin 
recommande un traitement spécifique, celui-ci devra 
être intégré au PIIS. Il est toujours tenu compte de la 
situation individuelle. La personne ne doit pas 
atteindre un résultat mais est obligée de collaborer à 
un parcours d'accompagnement qui vise à 
l'autonomiser. 
 
 
La dépendance est un problème de santé 
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aanklampende begeleiding vereist, geen sanctie. 
Het GPMI is een instrument. We willen die mensen 
niet aan hun lot overlaten. 
 
Als de start van het programma vertraging oploopt, 
bijvoorbeeld door wachtlijsten, mag dat de 
betrokkene niet worden aangerekend. Het OCMW 
bekijkt dan samen met hem welke stappen er in 
afwachting daarvan kunnen worden gezet. 
 

nécessitant un accompagnement soutenu, non la 
sanction. Le PIIS est un outil. Nous ne voulons pas 
abandonner ces personnes à leur sort. 
 
Si le début du programme est retardé, par exemple 
en raison de listes d'attentes, cela ne peut pas être 
reproché à la personne. Le CPAS envisage alors 
avec elle des étapes intermédiaires. 
 

11.04  Anne Pirson (Les Engagés): Een verslaving 

vormt een belemmering voor de re-integratie in het 
arbeidsproces. Er moet ook rekening worden 
gehouden met het standpunt van de federatie van 
OCMW’s hierover, en in het kader van de 
hervorming moet er ook gekeken worden naar de 
personele en financiële druk voor de OCMW’s. 
 

11.04  Anne Pirson (Les Engagés): Les assuétudes 

constituent un obstacle pour réintégrer un parcours 
professionnel. Il faudra aussi tenir compte de l'avis 
de la fédération des CPAS à ce sujet, et, dans le 
cadre de la réforme, tenir compte de la pression 
humaine et financière subie par les CPAS. 
 

11.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Is het dus de 

bedoeling om het inkomen af te nemen van mensen 
die onvoldoende meewerken? Dat is een 
sanctiebenadering. Ik heb u de vraag heel duidelijk 
gesteld, maar u hebt er slechts half op geantwoord. 
 

11.05  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): L'idée est donc 

de supprimer le revenu aux personnes qui 
collaborent insuffisamment? C'est une logique de 
sanction. Je vous ai posé la question très clairement, 
vous n'y avez répondu qu'à moitié. 
 

11.06 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): 

Zoals ik de eerste keer al zei, draait deze hervorming 
om begeleiding, niet om sancties. 
 

11.06  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Comme je l'ai dit la première fois, le cœur 
de cette réforme est l'accompagnement, non la 
sanction. 
 

11.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): In het verslag 

staat duidelijk dat iemand die onvoldoende heeft 
meegewerkt, zijn inkomen verliest, maar er wordt 
niet gespecificeerd welke criteria er daarvoor 
gehanteerd worden. Ik denk niet dat iemand minder 
een last voor de samenleving vormt wanneer hij of 
zij niets meer heeft. Dat is een redenering waarin ik 
me niet in kan vinden. In plaats van stimulansen te 
creëren worden er financiële sancties opgelegd aan 
personen die toch al in een kwetsbare positie 
verkeren.  
 
Ik begrijp de bezorgdheid van de hulpverleners in het 
veld, die al onder zware druk staan door de 
werklosheidshervorming. Er wordt bovendien van 
hen verwacht dat ze verslavingen detecteren en 
begeleiding bieden! 
 

11.07  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dans le 

rapport, il est bien indiqué que lorsqu'une personne 
n'a pas suffisamment collaboré, elle perdra son 
revenu mais on ne précise pas selon quels critères. 
Je ne pense pas qu'une personne constitue moins 
un poids pour la société quand elle n'a plus rien. 
C'est une logique à laquelle je ne peux souscrire. 
Plutôt que de créer des incitants, on impose des 
sanctions financières à des profils déjà fragilisés.  
 
 
 
Je comprends l'inquiétude des professionnels de 
terrain déjà fortement sous pression en raison de la 
réforme du chômage. On leur demande en plus de 
détecter une addiction et de faire un suivi! 
 

Nog maar eens worden de meest kwetsbare 
doelgroepen het slachtoffer van beleidsmaatregelen 
met een grote impact op hun privacy. Ten aanzien 
van de superrijken waagt men het niet om zulke 
initiatieven te nemen; er is immers nog altijd geen 
vermogenskadaster. 
 
U stelt dat één op de drie personen die bij een 
OCMW aankloppen een verslavingsproblematiek 
heeft. Is het uw achterliggende bedoeling om 
besparingen te realiseren door die personen uit te 

Ce sont une fois encore les plus fragiles qui sont 
victimes de politiques intrusives, que l'on ne se 
permet pas vis-à-vis des très riches, où il n'y a 
toujours pas de cadastre des fortunes.  
 
 
 
Vous dites qu'une personne sur trois au CPAS serait 
en situation d'addiction. Votre véritable objectif n'est-
il pas de faire des économies en expulsant ces 
personnes des CPAS?  
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sluiten van OCMW-steun?  
 

 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Sophie Thémont aan Frank Vandenbroucke 
(VEM Sociale Zaken, Volksgezondheid, belast met 
Armoedebestrijding) over "De impact van de 
werkloosheidshervorming op de vraag naar 
voedselhulp" (56016998C) 
- Sarah Schlitz aan Anneleen Van Bossuyt (Asiel, 
Migratie, Maatschappelijke Integratie, belast met 
Grootstedenbeleid) over "Het stijgende aantal 
klanten en de krimpende middelen van de 
voedselbanken" (56017314C) 
 

12 Questions jointes de 

- Sophie Thémont à Frank Vandenbroucke (VPM 
Affaires sociales, Santé publique, chargé de la 
Lutte contre la pauvreté) sur "Les conséquences 
de la réforme du chômage pour l'aide alimentaire" 
(56016998C) 
- Sarah Schlitz à Anneleen Van Bossuyt (Asile, 
Migration, Intégration sociale, chargée de la 
Politique des Grandes Villes) sur "L'augmentation 
des bénéficiaires et la réduction des moyens 
alloués aux banques alimentaires" (56017314C) 
 

12.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Uit een 

onderzoek van de Federatie van de 
Maatschappelijke Diensten komen verpletterende 
cijfers naar voren: in 30 jaar tijd is het aantal 
personen die voedselhulp ontvangen 
verviervoudigd; hun aantal bedraagt nu 561.708. Het 
door de federale overheid gealloceerde budget is 
daarentegen gedaald van 27 miljoen euro in 2025 
naar 15,5 miljoen in 2026, nog afgezien van de 
beperking van de aftrekbaarheid van schenkingen 
aan verenigingen en de concurrentie van apps voor 
voedingsproducten waarvan de 
houdbaarheidsdatum bijna verstrijkt. U verklaarde in 
de pers dat het niet de bedoeling is om de 
voedselbanken in moeilijkheden te brengen, maar 
het Rode Kruis heeft zijn voedselpakketten wel 
moeten verkleinen van tien naar acht maaltijden. 
 
Zult u de middelen voor voedselhulp optrekken? 
Hebt u met de betrokken organisaties gepraat? Hoe 
zult u garanderen dat de voedselbanken aan de 
stijgende vraag kunnen voldoen? Werkt u in dezen 
samen met de minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid, belast met Armoedebestrijding, 
en met de bevoegde ministers van de 
deelgebieden? 
 

12.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Une étude de 

la Fédération des Services Sociaux est accablante: 
en 30 ans, le nombre de bénéficiaires de l'aide 
alimentaire a quadruplé, ils sont aujourd’hui 561 708. 
Or le budget fédéral alloué est passé de 27 millions 
d'euros en 2025 à 15,5 millions en 2026, sans 
compter la réduction de la déductibilité des dons aux 
associations et la concurrence d'applications de 
vente alimentaire rapide. Vous déclarez dans la 
presse qu'il n’est pas question de mettre en difficulté 
les banques alimentaires, mais la Croix-Rouge a dû 
réduire ses paniers de dix à huit repas.  
 
 
 
 
 
 
Augmenterez-vous les moyens de l’aide 
alimentaire? Avez-vous rencontré les associations? 
Comment garantissez-vous que les banques 
alimentaires assument l'augmentation de 
demandes? Travaillez-vous avec le ministre de la 
Lutte contre la pauvreté et les ministres des entités 
fédérées? 
 

12.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Wat 

dit onderwerp betreft, beschikt mijn administratie niet 
over een evaluatie. We staan in nauw contact met de 
organisaties op het terrein, via de overlegmomenten 
die door mijn administratie georganiseerd worden. 
De belangrijkste vaststelling is dat het aantal 
begunstigden van voedselpakketten stijgt. Ik erken 
het belang van voedselhulp. Ik heb een werkbezoek 
gebracht aan een voedselbank en deelgenomen aan 
een constructief overleg. Ik neem de bevindingen au 
sérieux en zal nauw contact blijven onderhouden 
met de stakeholders.  
 
Hoewel de overheid de financiering van de 
voedselhulpsector moet waarborgen, kan het 

12.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): Mon administration n'a pas d’évaluation à 
ce sujet. Nous sommes en contact étroit avec les 
organisations de terrain, via les concertations 
organisées par mon administration. Le principal 
constat est l'augmentation du nombre de 
bénéficiaires de colis alimentaires. Je reconnais 
l’importance de l’aide alimentaire. J’ai effectué une 
visite de travail auprès de la Banque alimentaire et 
participé à une concertation constructive. Je prends 
au sérieux les constats et continuerai à maintenir un 
contact étroit avec les acteurs de terrain. 
 
Si les pouvoirs publics doivent garantir le 
financement du secteur de l’aide alimentaire, dans le 
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federale bestuursniveau in de huidige context geen 
structurele financiering verzekeren voor een 
bevoegdheid waarvoor de gemeenschappen 
verantwoordelijk zijn. Mijn kabinet heeft het overleg 
met de deelgebieden aangevat. De federale 
overheid voorzag in een cofinanciering ten belope 
van 10 %, die in 2021 verhoogd werd. Ondanks de 
moeilijke budgettaire context zetten we die 
inspanning voort. 
 

contexte actuel, l’autorité fédérale ne peut assurer 
les financements structurels d'une compétence qui 
relève des communautés. Mon cabinet a entamé 
des concertations avec les entités fédérées. 
L’autorité fédérale prévoyait un cofinancement de 
10 %, qui a été relevé en 2021. Malgré le contexte 
budgétaire, nous maintenons cet effort. 
 

12.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dat er in 

hogere mate een beroep gedaan wordt op 
voedselhulp, is een rechtstreeks gevolg van de 
maatregelen die deze regering genomen heeft. Wie 
geen aanspraak meer kan maken op een 
werkloosheidsuitkering, er niet in slaagt een baan te 
vinden en niet in aanmerking komt voor OCMW-
bijstand, komt in een uiterst negatieve spiraal 
terecht. 
 

12.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): 

L’augmentation du recours à l’aide alimentaire est 
une conséquence directe des mesures prises par ce 
gouvernement. Les personnes qui sont exclues du 
chômage, ne parviennent pas à retrouver un emploi 
et ne sont pas recevables au CPAS se retrouvent 
dans une spirale extrêmement difficile. 
 

De federale overheid heeft met de 
werkloosheidshervorming aanzienlijke besparingen 
gerealiseerd. Zij kan de hete aardappel niet 
doorschuiven naar de deelgebieden, die al op hun 
tandvlees lopen en de burgers meer doen betalen 
voor openbare dienstverlening. De federale overheid 
moet de sociale en budgettaire gevolgen van haar 
hervormingen zelf dragen. 
 

Le niveau fédéral a réalisé d’importantes économies 
avec la réforme du chômage. Il ne peut renvoyer la 
patate chaude aux entités fédérées, qui sont déjà 
exsangues et imposent aux citoyens une 
augmentation du coût des services publics. 
L’autorité fédérale doit assumer les effets sociaux et 
budgétaires de ses réformes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van François De Smet aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het advies van de Inspectie van Financiën over 
het federale plan tegen dak- en thuisloosheid" 
(56016694C) 
 

13 Question de François De Smet à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"L'avis de l'Inspection des finances sur le plan 
fédéral de lutte contre le sans-abrisme" 
(56016694C) 
 

13.01  François De Smet (DéFI): De Inspectie van 

Financiën zou een kritisch advies hebben 
uitgebracht over het federale plan tegen dak- en 
thuisloosheid. De strijd tegen dak- en thuisloosheid 
is een gedeelde verantwoordelijkheid, waaraan de 
federale overheid bijdraagt via haar beleid inzake 
maatschappelijke integratie en het 
grootstedenbeleid. 
 
Het is belangrijk om te weten of de kritiek betrekking 
heeft op de budgettaire robuustheid van het plan, op 
de wettelijke grondslag ervan of op de verwachte 
doeltreffendheid ervan. 
 
Welke motieven rechtvaardigen dat ongunstige 
advies? Zult u het plan onverkort doorvoeren? 
Waarop baseert u zich om dat advies naast u neer 
te leggen? Hoe zult u de begeleiding en 
bescherming van de betrokkenen waarborgen, los 
van het budget? 

13.01  François De Smet (DéFI): L'Inspection des 

finances aurait rendu un avis sévère sur le Plan 
fédéral visant les personnes sans-abri. La lutte 
contre le sans-abrisme relève d'une responsabilité 
partagée mais le fédéral y participe via l'Intégration 
sociale et la Politique des grandes villes. 
 
 
 
Il faut savoir si les critiques portent sur la solidité 
budgétaire du dispositif, sur sa base juridique ou sur 
son efficacité attendue. 
 
 
Quels motifs justifient cet avis défavorable? 
Maintiendrez-vous le plan en l'état? Sur quoi vous 
basez-vous pour passer outre cet avis? Comment 
garantirez-vous l'accompagnement et la protection 
des personnes, indépendamment du budget? 
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13.02 Minister Anneleen Van Bossuyt (Frans): Het 

advies van de Inspectie van Financiën werd 
gevraagd met betrekking tot subsidies voor het 
openen van bijkomende opvangplaatsen voor 
daklozen in de grote steden (Antwerpen, Gent, 
Brussel, Charleroi en Luik) en voor het openen van 
een opvangcentrum voor gezinnen in het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest. De ongunstige adviezen 
dateren van bij mijn aantreden, of zelfs van ervoor. 
De Inspectie van Financiën analyseert de 
bevoegdheidsverdeling en in dit geval ging het over 
usurperende bevoegdheden. Verschillende 
adviezen van de Raad van State zouden dat staven. 
 
 
Ik heb daarom beslist om de subsidies voor de 
bijkomende plaatsen vanaf 2025 te schrappen, om 
afgelopen winter nog een laatste keer een 
opvangcentrum voor gezinnen op te zetten onder 
dagelijks beheer van het Rode Kruis, en om de 
deelgebieden naar aanleiding van de IMC 
Grootstedenbeleid, Maatschappelijke Integratie en 
Armoedebestrijding op hun verantwoordelijkheid te 
wijzen in de strijd tegen dak- en thuisloosheid. 
 

13.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

français): L'avis de l'Inspection des finances avait 
été sollicité par rapport aux subventions pour 
l'ouverture de places d'accueil supplétives pour 
personnes sans-abri dans les grandes villes 
(Anvers, Gand, Bruxelles, Charleroi et Liège) et pour 
l'ouverture d'un centre d'accueil pour familles en 
région de Bruxelles-Capitale. Les avis défavorables 
datent de mon arrivée, ou même d'avant. 
L'Inspection des finances analyse la répartition des 
compétences et, en l'occurrence, l'État fédéral 
usurpait les prérogatives des régions et 
communautés. Plusieurs avis du Conseil d'État 
pourraient l'étayer. 
 
J'ai donc décidé d'annuler les subventions pour les 
places supplétives dès 2025, d'organiser une 
dernière fois l'hiver dernier un centre d'accueil pour 
familles, sous gestion journalière de la Croix-Rouge, 
et d'interpeller les entités fédérées sur leurs 
responsabilités en matière de lutte contre le sans-
abrisme, à l'occasion de la CIM Politique des 
grandes villes, Intégration sociale et Lutte contre la 
pauvreté. 
 

De opvang en begeleiding van daklozen is geen 
gedeelde bevoegdheid, maar een bevoegdheid van 
de deelgebieden. De federale overheid kan alleen de 
interfederale coördinatie verbeteren. De 
deelgebieden staan in voor de eerstelijnshulp. 
 

L’accueil et l’accompagnement des personnes sans 
abri n’est pas une compétence partagée mais relève 
des entités fédérées. Le fédéral peut seulement 
améliorer la coordination interfédérale, mais les 
aides de première ligne dépendent des entités 
fédérées. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Nahima Lanjri aan Anneleen Van 

Bossuyt (Asiel, Migratie, Maatschappelijke 
Integratie, belast met Grootstedenbeleid) over 
"Het communiqué van de VVSG over de OCMW's" 
(56017231C) 
 

14 Question de Nahima Lanjri à Anneleen Van 

Bossuyt (Asile, Migration, Intégration sociale, 
chargée de la Politique des Grandes Villes) sur 
"Le communiqué de la VVSG au sujet des CPAS" 
(56017231C) 
 

14.01  Nahima Lanjri (cd&v): Hoe beoordeelt u de 

vraag van de OCMW’s om tijdelijk geen nieuwe 
hervormingen op te leggen en de bijkomende lasten 
gezamenlijk te monitoren? Wat is de stand van 
zaken van de integratie tussen OCMW en 
gemeente, het centraal register van sociale 
voordelen en de regeling voor voorschotten? 
 
Kunnen OCMW's zelf beslissen of een huisbezoek 
nodig is? Werkdruk mag het sociaal onderzoek niet 
ondermijnen, maar eventueel kan de 
uitvoeringstermijn worden versoepeld. 
 

14.01  Nahima Lanjri (cd&v): Comment évaluez-

vous la demande des CPAS de n'imposer 
temporairement aucune nouvelle réforme et 
d’assurer un suivi conjoint des charges 
supplémentaires? Où en est l'intégration entre les 
CPAS et les communes, le registre central des 
avantages sociaux et le régime des avances? 
 
Les CPAS peuvent-ils décider eux-mêmes de la 
nécessité d'une visite domiciliaire? La charge de 
travail ne doit pas nuire à l'enquête sociale, mais le 
délai d'exécution peut éventuellement être assoupli. 
 

14.02 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Ik neem de signalen van de VVSG, 
Brulocalis en de UVCW ernstig. Ik deel hun 
bezorgdheid over de administratieve lasten en zal de 

14.02  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Je prends très au sérieux les signaux 
émis par la VVSG, Brulocalis et l'UVCW. Je partage 
leurs préoccupations concernant les charges 
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hervormingen gespreid invoeren, zodat de OCMW's 
ze binnen een stabiel regelgevend kader kunnen 
verwerken. 
 
Voor de integratie van OCMW en gemeente werken 
we samen met de premier aan een juridisch kader 
dat het lokale bestuur vereenvoudigt zonder de 
sociale opdracht aan te tasten. Het centraal register 
van sociale uitkeringen bevindt zich nog in de 
ontwerpfase. Met de Kruispuntbank van de Sociale 
Zekerheid (KSZ) en de betrokken partijen worden de 
architectuur, gegevens en toegangsvoorwaarden 
bepaald. Ik hoop daar na het parlementaire reces op 
terug te komen. 
 
 
 
Ook de voorschottenproblematiek is een prioriteit. 
We zoeken met de verschillende sectoren van de 
sociale zekerheid naar betere termijnen en 
terugbetalingsmechanismen. Een nauwe 
samenwerking met de ministers van Werk en 
Sociale Zaken is daarbij noodzakelijk. 
 
 
Het huisbezoek blijft een fundamenteel onderdeel 
van het sociaal onderzoek en kan niet systematisch 
worden afgeschaft wegens de werkdruk. Volledige 
vrijheid voor de OCMW' s kan bovendien tot 
ongelijke behandeling leiden. Een meer 
genuanceerde regeling is daarom het overwegen 
waard. 
 

administratives et je mènerai les réformes de 
manière progressive, afin que les CPAS puissent les 
intégrer dans un cadre réglementaire stable. 
 
En vue de l'intégration des CPAS et des communes, 
nous travaillons en collaboration avec le premier 
ministre à l'élaboration d'un cadre juridique 
permettant de simplifier l'administration locale sans 
porter atteinte à la mission sociale. Le registre 
central des prestations sociales en est encore au 
stade de projet. Son architecture, les données à 
intégrer et les conditions d’accès seront définies en 
concertation avec la Banque Carrefour de la 
Sécurité Sociale (BCSS) et les parties concernées. 
J’espère pouvoir revenir sur ce sujet après les 
vacances parlementaires. 
 
La question des avances constitue également une 
priorité. Nous examinons avec les différents 
secteurs de la sécurité sociale comment améliorer 
les délais et les mécanismes de remboursement. 
Une collaboration étroite avec les ministres de 
l’Emploi et des Affaires sociales est indispensable à 
cet égard. 
 
La visite à domicile demeure une composante 
fondamentale de l’enquête sociale et ne peut être 
systématiquement supprimée en raison de la charge 
de travail. L’octroi d'une liberté totale aux CPAS 
pourrait en outre entraîner des inégalités de 
traitement. Il est dès lors utile d'envisager une 
réglementation plus nuancée.  
 

Voor dossiers na de hervorming van de 
werkloosheidsuitkeringen mag het huisbezoek 
uitzonderlijk plaatsvinden binnen een maand na de 
toekenning van het leefloon, wanneer het niet vóór 
de beslissingstermijn van dertig dagen kon worden 
georganiseerd. Die soepelheid geldt voor heel 2026. 
Ik bespreek dit met de OCMW-federaties en sta 
open voor suggesties. 
 

En ce qui concerne les dossiers postérieurs à la 
réforme des allocations de chômage, la visite à 
domicile peut exceptionnellement avoir lieu dans le 
mois qui suit l'octroi du revenu d'intégration lorsqu'il 
n'a pas été possible d'organiser cette visite avant 
l'expiration du délai de décision de 30 jours. Cette 
souplesse sera applicable durant toute l'année 2026. 
Je me concerte à ce sujet avec les fédérations de 
CPAS et je suis ouvertes à toute suggestion. 
 

14.03  Nahima Lanjri (cd&v): Ik ben tevreden dat u 

soepelheid overweegt voor huisbezoeken, zodat 
noodzakelijke steun niet wordt uitgesteld. 
 
 
De voorschottenproblematiek is na anderhalf jaar 
nog altijd niet opgelost. Ik verwacht voor de zomer 
een tijdelijke oplossing en zal dit blijven opvolgen. 
 
 
Luister ook naar de vraag om negen maanden te 
krijgen voor het geïndividualiseerd project voor 
maatschappelijke integratie (GPMI) en om vanaf 
1 juli 2026 dezelfde compensatie toe te kennen voor 
wie vanuit de werkloosheid naar het OCMW 

14.03  Nahima Lanjri (cd&v): Je suis heureuse que 

vous envisagiez une certaine souplesse pour les 
visites à domicile et que des aides bien nécessaires 
ne soient ainsi pas reportées. 
 
Le problème des avances n'est toujours pas résolu 
après un an et demi. Je voudrais qu'une solution 
temporaire voie le jour avant l'été et je continuerai à 
suivre l'évolution de ce dossier. 
 
Soyez également attentive à la demande visant à 
disposer d'un délai de neuf mois pour l'élaboration 
du projet individualisé d'intégration sociale (PIIS) et 
à celle en faveur de l'octroi de la même 
compensation, à partir du 1er juillet 2026, pour les 
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uitstroomt. 
 

personnes qui passent du chômage au CPAS. 
 

De OCMW 's vragen ook voor wie vanaf 1 juli 2026 
instroomt een volledige compensatie. Wie eerder 
zijn werkloosheidsuitkering verloor maar pas later, 
bijvoorbeeld na het opgebruiken van spaargeld, bij 
het OCMW aanklopt, dreigt slechts gedeeltelijk te 
worden terugbetaald. Evalueer daarom de cijfers en 
stuur de regeling zo nodig bij. 
 

Les CPAS demandent également une compensation 
complète pour ceux qui se tournent vers eux depuis 
le 1er juillet 2026. Ceux qui ont perdu leurs 
allocations de chômage plus tôt mais ne se sont 
tournés vers le CPAS que plus tard, par exemple 
après avoir dépensé toute leur épargne, risquent de 
n'être remboursés que partiellement. Je vous 
suggère donc d'évaluer les chiffres et de rectifier si 
nécessaire la réglementation.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 15.54 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
15 h 54. 
 

 


